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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرَحِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of 
the Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-

asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأَعْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

 

 ‘Syed Abu Talib-asws Ibn Abdul Muttalib-asws’ 

 

Summary: 

Abu Talib-asws, was Kunya1 of Imran ibn ‘Abd al-Muṭṭalib, (عمران بن عبد المطلب), has an 
elevated status in the presence of Allah-azwj as we find in Ahadith. Here we present some 
Ahadith, for further Ahadith in praise of Abu Talib-asws Ibn Abd Al- Muṭṭalib-asws, one may like 
to read Bihar Al-Anwar, Vol. 35. https://hubeali.com/books/English-
Books/BiharAlAnwaar/BiharAlAnwaar_V35.pdf 

كِِتَابِِشَرَفِِالْمُصْطَفَى ِالْوَاعِظُِفِِ ِسَعِيدٍ ِأبَََِِقب،ِالمناقبِلابنِشهرآشوبِأبَوُ ِابْ نَهُ ِدَعَا ِالْمُطلَِبِِالْوَفاَةُ ِحَضَرَتِْعَبْدَ ِلَمَا أنَهَُ
ِلِمُحَمَدٍِوَِوَجْدِيِبهِِِانْظرُِِْ  كَيْفَِتََْفَظُنَِِفِيهِِطاَلِبٍِفَ قَالَِلَهُِيََِبُنَََِقَدِْعَلِمْتَِشِدَةَِحُبِّ 

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Abu Saeed Al Waiz in the book ‘Sharf Al-Mustafa-saww’ –  

‘When the expiry presented to Abdul Muttalib-as, he-as called his-as son-as Abu Talib-as. He-as 
said to him-as: ‘O my-as son-as! You-as have known of the intensity of my-as love for 
Muhammad-saww, and my-as feelings with him-saww. Consider how you-as will preserve me-as 
regarding him-saww’.  

 قاَلَِأبَوُِطاَلِبٍِيََِأبَهَِْلَاِتوُصِنَِِبِحَُمَدٍِفإَِنهَُِابْنَِِوَِابْنُِأَخِي

Abu Talib-as said, ‘O father-as! Do not (there is no need to) advise me-as with Muhammad-saww 
for he-saww is my-as son-saww, and son-as of my-as brother-as’.  

كَِانَِأبَوُِطاَلِبٍِيُ ؤْثرِهُُِبَِلنَفَقَةِِوَِالْكِسْوَةِِعَِ َِعَبْدُِالْمُطلَِبِ يعِِأهَْلِهِِفَ لَمَاِتُ وُفِ ِ  .لَىِنَ فْسِهِِوَِعَلَىِجَِْ

                                                      
1 Teknonym in Arabic names, the name of an adult derived from his or her eldest child. 

https://hubeali.com/books/English-Books/BiharAlAnwaar/BiharAlAnwaar_V35.pdf
https://hubeali.com/books/English-Books/BiharAlAnwaar/BiharAlAnwaar_V35.pdf
https://en.wikipedia.org/wiki/Teknonym
https://en.wikipedia.org/wiki/Arabic_name
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When Abdul Muttalib-as passed away, Abu Talib-as used to give him-saww preference with the 
spending and the clothing over himself-as, and over the entirety of his-as family’’.2  

سْنَادِِعَنِِالْكَراَجُكِي ِِ ِبْنِِهََاَمٍِِوَِبَِلِْْ ِعَنِْهَارُونَِبْنِِمُوسَىِعَنِْعَلِيِ  ِبْنِِعُبَيْدِِاللَِِّبْنِِعَلِيٍ  ِِعَنِِالْْسَُيْنِ ِبْنِِمَُُمَدٍِالْقُمِ يِ  عَنِْعَلِيِ 
ِبْنِِمُوسَىِعِِِعَنِْمُنْجِحٍِالْْاَدِمِِعَنِْأبَََنِِبْنِِمَُُمَدٍِقاَلَ: مَامِِعَلِيِ  ِشَكَكْتُِفِِإِيماَنِِأَبِِطاَلِبٍِكَتَبْتُِإِلََِالِْْ  جُعِلْتُِفِدَاكَِإِنّ ِ

And by the chain from Al Karajaky, from Al Husayn Bin Ubeydullah Bin Ali, from Haroun Bin Musa, from Ali Bin 
Hammam, from Ali Bin Muhammad Al QUmmi, from Munjih Al Khadim, from Aban Bin Muhammad who said,  

‘I wrote to the Imam Ali-asws Bin Musa-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! I am doubting 
regarding the Eman of Abu Talib-as’.  

كَِانَِمَصِيْكَُِِتَ وَلََِِغَيَِْْسَبِيلِِالْمُؤْمِنِيَنِنُ وَلِ هِِماِوَِمِنِْيَ بْتَغِِِبِسْمِِاللَِِّالرَحْْنِِالرَحِيمِِِقاَلَِفَكَتَبَِ أمََاِإنَِكَِإِنِْلََِْتقُِرَِبِِِيماَنِِأَبِِطاَلِبٍ
 إِلََِالنَارِ.

He said, ‘He-asws wrote: ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! And one who 
follows other than the way of the Momineen, We will Turn him to what he had turned 
towards [4:115]. But you, if you do not acknowledge with the Eman of Abu Talib-as, your 
destination would be to the Fire’’.3 

ِمَُُِ ِبْنِ ِاللَِّ ِعَبْدِ ِبْنِ ِالُْْسَيْنِ ِبْنِ ِعُمَرَ ِعَنْ ِاللَِّ ِعَبْدِ ِبْنُ ِالْْمَِيدِ ِأَخْبَََنِّعَبْدُ ِمَُُمَدِِوَ ِعَنْ ِلهَُِ مَدٍ ِبِِِسْنَادٍ ِبْنِِبََبَ وَيْهِ ِعَلِيِ  ِعَبْدَِِبْنِ أَنَ
كَِانَِمَريِضاًِفَكَتَبَِإِلََِأَبِِالَْْسَنِِالر ضَِاِعِعَر فِْنَِِيََِابْنَِرَسُِ ِأنََِأَِالْعَظِيمِِبْنَِعَبْدِِاللَِِّالْعَلَوِيَ ِالْمَرْوِيِ  بََِطاَلِبٍِفِِِولِِاللَِِّعَنِِالَْْبََِ

 ضَحْضَاحٍِمِنِْنََرٍِيَ غْلِيِمِنْهُِدِمَاغُهُِ

And it is informed to me by Abdul Hameed Bin Abdullah, from Umar Bin Al Husayn Bin Abdullah Bin 
Muhammad, from Muhammad Bin Ali Bin Babuwayh, by the chain of his,  

‘Abdul Azeem Bin Abdullah Al-Alawy was sick, so he wrote to Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, ‘O 
son-asws of Rasool-Allah-saww! Make me understand the Hadeeth being reported that Abu 
Talib-as is in the shallowness of Fire. His-as brain is being boiled from it’.  

كَِانَِمَصِيْكَُِإِلََِالنَارِ.ِبِسْمِِاللَِِّالرَحْْنِِالرَحِيمِِِفَكَتَبَِإلِيَْهِِالر ضَِاِع  أمََاِبَ عْدُِفإَِنَكَِإِنِْشَكَكْتَِفِِِإِيماَنِِأَبِِطاَلِبِ

Al-Reza-asws wrote to him: ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. As for after, 
if you were to doubt in the Eman of Abu Talib-as, your destination would be to the Fire’’.4 

ِعَنِْرجَِالِهِِعَنِْأبَََنٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِيوُنُسَِعَنِْأبَيِهِِعَنِْأَبِِعَبْدِِ سْنَادِِإِلََِالْكَراَجُكِيِ  يََِيوُنُسُِمَاِيَ قُولُِالناَسُِِِاللَِِّعِأنَهَُِقاَلَ:وَِبَِلِْْ
 لِيِمِنْهُمَاِأمُ ِرأَْسِهِِفِِأَبِِطاَلِبٍِقُ لْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِيَ قُولُونَِهُوَِفِِِضَحْضَاحٍِمِنِْنََرٍِوَِفِِرجِْلَيْهِِنَ عْلََنِِمِنِْنََرٍِتَ غِْ

And by the chain to Al Karajaky, from his men, from Aban, from Muhammad Bin Yunus, from his father,  

                                                      
2 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 30 
3 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 40 
4 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 41 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘O Yunus! What are the people saying regarding Abu 
Talib-as?’ I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! They are saying he-as in is the shallowness of 
the Fire, and there are two slippers of Fire in his-as feet, the top of his-as head is boiling from 
it’.  

اللَِِّإِنَِأبَََِطاَلِبٍِمِنِْرفَُ قَاءِِ كَِذَبَِأعَْدَاءُِ يقِيَنِوَِالش هَداءِِوَِالصَالِِْيَنِوَِحَسُنَِأوُلئِكَِرفَِيقاًِِفَ قَالَ  .النبَِيِ يَنِوَِالصِ دِ 

He-asws said: ‘The enemies of Allah-azwj are lying! Abu Talib-as is from the friends of the 
Prophets and the Truthful and the Martyrs and the Righteous; and a goodly company are 
they! [4:69]’’.5 

ِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِالْْعَْفَريِةَِِعَنِْ ِالْْلِِ ي  الَْْسَنِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِأَحَْْدَِبْنِِِمَُُمَدِِبْنِِأَحَْْدَِبْنِِوَِأَخْبَََنِّالشَيْخُِأبَوُِالْفَضْلِِبْنُِالْْسَُيْنِ
ِعَنِِالُْْسَيْنِِ ِبْنِِبََبَ وَيْهِِعَنِْأَبِِعَلِيٍ  ِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِهِلََلٍِشَهْريََِرَِعَنِْأَبِِالَْْسَنِِبْنِِشَاذَانَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَلِيِ  ِبْنِِأَحَْْدَِالْمَالِكِيِ 

ِبْنِِحَسَانَِعَِ كَِذَبوُاِمَاِِنِْعَمِ هِِقاَلَ:عَنِْعَلِيِ  قُ لْتُِلَِِبِِعَبْدِِاللَِِّعِإِنَِالناَسَِيَ زْعُمُونَِأنََِأبَََِطاَلِبٍِفِِِضَحْضَاحٍِمِنِْنََرٍِفَ قَالَ
 بِِذََاِنَ زَلَِجَبَْئَيِلُِعَلَىِالنَبِِّ ِصِقُ لْتُِوَِبِاَِنَ زَلَِ

And it is informed to me by the sheykh Abu Al Fazl Bin Al Husayn Al HIlli, from Muhammad Bin Muhammad Bin 
Al Ja’fariya, from Muhammad Bin Ahmad Bin Al Hassan, from Muhammad Bin Ahmad Bin Shahriyar, from Abu 
Al Hassan Bin Shazan, from Muhammad Bin Ali Bin Babuway, from Abu Ali, from Al Husayn Bin Ahmad Al-
Maliky, from Ahmad Bin Hilal, from Ali Bin Hassan, from his uncle who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The people are alleging that Abu Talib-as is in the shallowness of 
the Fire’. He-asws said: ‘They are lying! Jibraeel-as did not descend unto the Prophet-saww with 
this’. I said, ‘And what did he-as descend with?’ 

كَِانَِعَلَيْهِِفَ قَالَِيََِمَُُمَدُِإِنَِربََكَِيُ قْرئُِكَِالسَلََمَِوَِيَ قُولُِلَِ يماَنَِوَِقاَلَِأتََىِجَبَْئَيِلُِفِِِبَ عْضِِمَا كَِإِنَِأَصْحَابَِالْكَهْفِِأَسَر واِالِْْ
رْكَِفَآتََهُمُِاللَُِّأَظْهَِ رْكَِفَآتََهُِالَلُِّأَجْرَهُِمَرتََيْنِِوَِمَاِخَرجََِمِنَِالدِ ِأَجْرَهُمِْمَرتََيْنِِِرُواِالشِ  يماَنَِوَِأَظْهَرَِالشِ  ََِوَِإِنَِأَبََِطاَلِبٍِأَسَرَِالِْْ  نْ يَاِحَ

 أتََ تْهُِالْبِشَارةَُِمِنَِاللَِِّتَ عَالََِبَِلْْنََةِِ

He-asws said: ‘Jibraeel-as came during some of what had happened upon him-saww. He-as said: 
‘O Muhammad-saww! Your-saww Lord-azwj Conveys the Greetings and Says to you-saww: ‘The 
companions of the cave kept the Eman a secret and manifested the Shirk, so Allah-azwj would 
Give their Reward twice [28:54], and that Abu Talib-as kept the Eman a secret and 
manifested the Shirk, so Allah-azwj would Give him-as his-as Reward twice, and he-as would not 
exit from the word until the glad tidings of the Paradise comes to him-as from Allah-azwj the 
Exalted!” 

ِمَاتَِأبَوُِطاَلِبٍِفَ قَالَِيََِمَُُمَدُِاخْرجُِْ ِوَِقَدِْنَ زَلَِجَبَْئَيِلُِليَْلَةَ ِبِِذََا كَِيْفَِيَصِفُونهَُ ِبَ عْدَِأَبِِثَُُِقاَلَِع ِعَنِْمَكَةَِفَمَاِلَكَِبِِاَِنََصِر 
 .طاَلِبٍِ

                                                      
5 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 42 
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Then he-asws said: ‘How can they describe him-as with this and Jibraeel-as had descended on 
the night Abu Talib-as passed away. He-as said: ‘O Muhammad-saww! Exit from Makkah for 
there is no helper for you-saww at it after Abu Talib-as’’.6  

ِالْعُريَْضِي ِِ ِأَبِِالَْْسَنِ ِإِدْريِسَِعَنْ ِبْنُ ِمَُُمَدُ ِأَخْبََنِّالشَيْخُ ِِوَ ِعَلِيٍ  ِبْنِ ِالَْْسَنِ ِبْنِ ِمَُُمَدِ ِعَنْ ِأَبِِعَلِيٍ  ِعَنْ ِطَحَانٍ ِبْنِ ِالْْسَُيْنِ عَنِ
ِقاَلَ: ِعَنِْليَْثٍِالْمُراَدِيِ  ِعَنِْرجَِالهِِ مِنِْنََرٍِِقُ لْتُِلَِِبِِعَبْدِِاللَِِّعِسَيِ دِيِإِنَِالناَسَِيَ قُولُونَِإِنَِأَبََِطاَلِبٍِفِِضَحْضَاحٍِِالط وسِيِ 

 يَ غْلِيِمِنْهُِدِمَاغُهُِ

And it is informed to me by the sheykh Muhammad Bin Idrees, from Abu Al Hassan Al Ureyzi, from Al Husayn 
Bin Tahhan, from Abu Ali, from Muhammad Bin Al Hassan Bin Ali Al Tusi, from his men, from Lays Al Muradi 
who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘My master-asws! The people are saying that Abu Talib-asws is in the 
shallowness of the Fire, his brain is boiling from it’.  

كِِفَةِِمِيزاَنٍِوَِإِيمَِ  انُِهَذَاِالْْلَْقِِفِكِِفَةِِمِيزاَنٍِلَرَجَحَِإِيماَنُِأَبِِطاَلِبٍِعَلَىِإِيماَنِِِمِْقاَلَِعكَِذَبوُاِوَِاللَِِّإِنَِإِيماَنَِأَبِِطاَلِبٍِلَوِْوُضِعَِفِِ

He-asws said: ‘By Allah-azwj, they are lying! The Eman of Abu Talib-asws is such that if it were to 
be placed in one hand of a scale and the Eman of (all) these people in a (the other) hand of a 
scale, the Eman of Abu Talib-asws would outweigh (all) their Emans’.  

ِوَِأمُِ هِِوَِعَنِْأَبِِطاَ كَِانَِوَِاللَِِّأمَِيُِْالْمُؤْمِنِيَنِيََْمُرُِأنَِْيَُُجَِعَنِْأَبِِالنَبِّ  وْصَىِفِِوَصِيتَِهِِبَِلْْجَِ ِلِبٍِفِِحَيَاتهِِِوَِلَقَدِْأَِثَُُِقاَلَِع
 .عَنْهُمِْبَ عْدَِمََاَتهِِِ

Then he-asws said: ‘By Allah-azwj! Amir Al-Momineen-asws used to instruct for Hajj to be 
performed on behalf of father-asws of the Prophet-as and his-saww mother-as, and on behalf of 
Abu Talib-asws during his-asws lifetime, and he-asws had (also) bequeathed in his-asws bequeathed 
with the performance of Hajj on their-as behalf after his-as passing away’’.7 

 

  

                                                      
6 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 43 
7 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 44 
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Introduction: 

We will review some selected Ahadith related to beloved uncle of Rasool Allah-saww and 
father of Ali Amir ul-Momineen-asws Syed Abu Talib-asws Ibn Abu Muttalib-asws.  All ancestors of 
Rasool Allah-saww and Ali Amir ul-Momineen-asws were Pure and Tahir8, e.g., 

ِعَنِْ ِبْنِِعَبْدِِاللَِِّالصَغِيِِْعَنِْمَُُمَدِِبْنِِإبِْ راَهِيمَِالْْعَْفَريِِ  ِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعَبْدِِاللَِِّبْنِِعُمَرَِأَحَْْدُِبْنُِإِدْريِسَِعَنِِالُْْسَيْنِ أَحَْْدَِبْنِِعَلِيِ 
ِبْنِِأَبِِطاَلِبٍِ)ِعليهِالسلَمِ(ِعَنِْأَبِِعَبِْ كَِانَِفَخَلَقَِالْكَانَِوَِالْمَكَانَِوَِبْنِِعَلِيِ  كَِانَِإِذِْلَا دِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِقاَلَِإِنَِالَلَّ

ذِيِخَلَقَِمِنْهُِمَُُمَداًِوَِعَلِي اًِوَارُِوَِهُوَِالن ورُِالَِخَلَقَِنوُرَِالِْنَْ وَارِِالَذِيِنُ و رَِتِْمِنْهُِالِْنَْ وَارُِوَِأَجْرَىِفِيهِِمِنِْنوُرهِِِالَذِيِنُ و رَِتِْمِنْهُِالِْنَ ِْ
ِإِذِْلَاِشَيِْ ِافْتََقَاَِفَ لَمِْيَ زاَلَاِنوُريَْنِِأوََلَيْنِ ََ لَهُمَاِفَ لَمِْيَ زاَلَاِيََْريََِنِِطاَهِريَْنِِمُطَهَرَيْنِِفِِِالَِْصْلََبِِالطاَهِرةَِِحَ كُِوِ نَِقَ ب ْ فِِِأطَْهَرِِطاَهِرَيْنِِءَ

 للَِِّوَِأَبِِطاَلِبٍِ)ِعليهِالسلَمِ(ِ.فِِعَبْدِِا

Ahmad Bin Idrees, from Al Husayn Bin Abdullah Al Sagheer, from Muhammad Bin Ibrahim Al Ja’fary, from 
Ahmad Bin Ali Bin Muhammad Bin Abdullah Bin Umar, from 

Son of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, from Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Existed when 
there was no other existence. So, He-azwj Created the existence (beings), and the space, and 
Created the Light of the light from which the lights are illuminated, and Made to flow into it 
from His-azwj Own Light from which the lights lit up, and it is the Light from which were 
created Muhammad-saww and Ali-asws. So they-asws did not cease to be two former lights when 
there was nothing existing before the two of them-asws. Thus, they both-asws did not cease to 
flow as clean, having been Cleaned, into the clean ‘ لََبِ  صَأ  until they both-asws separated in ,’الْأ
the most clean of the two clean (linages), in Abdullah-as and Abu Talib-as’.9  

بدِالله،ِعنِالربيعِبنِمُمدِأحْدِبنِمُمدِالصائغ،ِعنِمُمدِبنِأيوب،ِعنِصالحِبنِأسباط،ِعنِإسماعيلِبنِمُمد،ِوعليِبنِع
السلميِ،ِعنِسعدِبنِطريف،ِعنِالاصبغِبنِنباتهِقال:ِسمعتِأميِْالمؤمنينِعليهِالسلَمِيقول:ِواللهِماِعبدِأبِِولاِجديِعبدِ

 المطلبِولاِهاشمِولاِعبدمنافِصنماِ"ِقط،ِ

Ahmad Bin Muhammad Al Saig, from Muhammad Bin Ayoub, from Salih Bin Asbaat, from Ismail Bin 
Muhammad and Ali Bin Abdullah, from Al Rabie Bin Muhammad Al Salmy, from Sa’ad Bin Tareyf, from Al 
Asbagh Bin Nubabat who said,  

‘I heard Amir Al-Momineen-asws saying: ‘By Allah-azwj! Neither did my-asws father-as, nor my-asws 
grandfather-as Abdul Muttalib-as, nor Hashim-as, nor Abd Manaf, worship an idol, at all!’  

كِانواِيصلونِإلَِالبيتِعلىِدينِإبراهيمِعليهِالسلَمِمتمسكينِبه كِانواِيعبدونِ؟ِقال:  .قيل:ِفما

It was said, ‘So, what were they-as worshipping?’ He-asws said: ‘They were praying Salat to the 
House (Kabah) being upon the Religion of Ibrahim-as, adhering with him-as’’.10 

                                                      
8 Heavenly Cleansed 
9 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 111 H 9 
10 Bihar Al Anwaar – V 12, The book of our Prophet-saww, Ch 1 H 76 
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مُمدِبنِيُيى،ِعنِابنِعيسى،ِعنِابنِأبِِعميْ،ِعنِجْيل،ِعنِزرارة،ِعنِأبِِعبدِاللهِصلىِاللهِعليهِوآلهِقال:ِيُشرِعبدِ 
 المطلبِيومِالقيامةِامةِوحدهِعليهِسيماءِالانبياءِوهيبةِالملوك.ِ

Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn AbuUmeyr, from Jameel, from Zurara,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Abdul Muttalib-as would be Gathered on the Day of 
Qiyamah as one community alone, upon him-as would be a mark of the Prophets-as and 
prestige of the kings’’.11 

 

Pure and Tahir (Heavenly Cleansed) is Abdul Muttalib-asws 

and His Progeny 

ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِْحَْاَدٍِعَنِْحَريِزٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمُسْلِمٍِوَِأَبِِبَصِيٍِْوَِزُراَرَةَِ عَنِْأَبِِجَعْفَرٍِوَِأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِعَلِي 
هَاِوَِمِنِْغَيْْهَِاِمَاِقَدِْحَرَمَهُِ(ِقاَلَاِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِإِنَِالصَدَقَةَِأَِ وْسَاخُِأيَْدِيِالناَسِِوَِإِنَِالَلَِّقَدِْحَرَمَِعَلَيَِمِن ْ

 وَِإِنَِالصَدَقَةَِلَاِتََِل ِلبَِنَِِعَبْدِِالْمُطلَِبِِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad, from Hareyz, from Muhammad Bin Muslim and Abu Baseer 
and Zurara,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws both having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘The charity is the dirt of the hands of the people, and Allah-azwj has 
Prohibited upon me-saww from it, and from other that which what has been Prohibited; and 
the charity is not Permissible for the Clan of Abdul Muttalib’.  

ِلَاِ ِعَلَيْكُمِْفاَرْضَوْاِلِِنَْ فُسِكُمِْبِاَِرَضِيَِالَلُِّوَِِثَُُِقاَلَِأمََاِوَِاللَِِّلَوِْقَدِْقُمْتُِعَلَىِبََبِِالْْنََةِِثَُُِأَخَذْتُِبَِِلْقَتِهِِلَقَدِْعَلِمْتُمِْأَنّ ِ أوُثرُِ
 رَسُولهُُِلَكُمِْقاَلُواِقَدِْرَضِينَاِ.

Then he-saww said: ‘By Allah-azwj! If I-saww were to stand at the Door of the Paradise, then grab 
its ring, you would come to know that I-saww would not prefer (anyone else) over you. 
Therefore, be pleased with what Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww are pleased with’. They 
said, ‘We are pleased’.12  

Ancestry of Holy Progeny from Prophet Mohammed-saww and Ali Amir ul-Momineen-asws is 
given in Appendix.  

 

                                                      
11 Bihar Al Anwaar – V 12, The book of our Prophet-saww, Ch 1 H 84 
12 Al Kafi – V 4 – The Book of Zakat Ch 83 H 2 
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Role of Abu Talib-asws during Social and Trade boycott by 
Quraysh 

ِحَدِيثهُُمَا ِوَ ِالز بَيِْْ ِبْنُ ِعُرْوَةُ ِوَ ِالْعَاصِِرُِِعِكْرمَِةُ ِعَمْرَوِبْنَ ِأنََ ِوَ ِأَسْلَمَ ِأَنَِحَْْزَةَ ِوَ ِفِِالْقَبَائلِِ ِيَ فْشُوِأمَْرهُُ ِأنَهَُ ِرَأَتِْقُ رَيْش  ِفِِِلَمَا دَ
ِفأََجْْعَُواِأمَْرَهُمِْوَِمَكْرَهُمِْ  عَلَىِأنَِْيَ قْتلُُواِرَسُولَِاللَِِّصِعَلََنيَِةًِِحَاجَتِهِِعِنْدَِالنَجَاشِيِ 

Ikrima, and Urwah Bin Al Zubeyr, and their Hadeeth –  

‘When Quraysh saw that his-saww matter had spread among the tribes and that Hamza-as had 
become a Muslim, and that Amro Bin Al-Aas had been rejected in his need in the presence 
of Al-Najashy, they gathered their affairs and they plotted upon killing Rasool-Allah-saww 
openly. 

ِفِِِدَارِِالنَدْوَةِِِاللَِِّشِعْبَهُمِْلَِفَ لَمَاِرأََىِذَلِكَِأبَوُِطاَلِبٍِجََْعَِبَنَِِعَبْدِِالْمُطلَِبِِفأََجَْْعَِلََمُِْأمَْرَهُمِْعَلَىِأنَِْيدُْخِلُواِرَسُوِ فاَجْتَمَعَِقُ رَيْش 
كَِتَبُواِصَحِيفَةًِعَلَىِبَنَِِهَاشِمٍِأنَِْلَاِيكَُلِ مُوهُمِْوَِلَاِيُ زَوِ جُوهُمِْوَِلَاِيَ تَزَوَجُواِإلِيَْهِمِْوَِلَاِ أوَِْيُسَلِ مُواِإلِيَْهِمِْرَسُولَِاللَِِّصِوَِ ِيُ بَايعُِوهُمِْوَ

 تَمَِعَلَيْهَاِأرَْبَ عُونَِخَاتََاًِوَِعَلَقُوهَاِفِِجَوْفِِالْكَعْبَةِِخَِ

When Abu Talib-as saw that, he-as gathered the clan of Abdul Muttalib-as and gathered their 
affairs for them upon that they would get Rasool-Allah-saww to enter their mountain pass. 
Quraysh gathered in the house of association and they wrote an agreement against the Clan 
of Hashim-as that they would neither speak to them, nor marry (from) them, nor marry to 
them nor sell to them, to they should yield Rasool-Allah-saww to them, and they sealed upon 
it with forty seals, and hanged it in the interior of the Kabah. 

كَِافِرَهُمِْمَاِِوَِفِِروَِايةٍَِعِنْدَِزَمْعَةَِبْنِِالَِْسْوَدِِفَجَمَعَِأبَوُِطاَلِبٍِبَنَِِهَاشِمٍِوَِبَنَِِالْمُطلَِبِِ كَِانوُاِأرَْبعَِيَنِرَجُلًَِمُؤْمِنَهُمِْوَ فِِشِعْبِهِِوَ
ِعَلَيْكُمِْيََِبَنَِِهَاشِمٍِوَِحَصَنَِالشِ عْبَِِخَلََِأبَََِلََبٍَِوَِأَبََِسُفْيَانَِفَظاَهَراَهُمِْعَلَيْهِِفَحَلَفَِ أبَوُِطاَلِبٍِلئَِنِْشَاكَتِْمَُُمَداًِشَوكَْة ِلََتَِيَنَ

كَِانَِيَُْرُسُهُِبَِللَيْلِِوَِالنَهَارِِ  وَ

And in a reported with Zam’a Bin Al-Aswad – Abu Talib-as gathered the Clan of Hashim-as and 
the Clan of (Abdul) Muttalib-as in his-as mountain pass, and they were forty men, their 
Momineen and their Kafirs, apart from Abu Lahab-la and Abu Sufyan. They prevailed upon it. 
Abu Talib-as vowed: ‘If Muhammad-saww complains with a complaint, I-as will come upon you, 
O Clan of Hashim-as’, and he-as fortified the mountain pass, and he-as was guarding it by the 
night and day. 

 -وَِفِِِذَلِكَِيَ قُولُِ

 -أَِلََِْتَ عْلَمُواِأنَََِوَجَدْنََِمَُُمَداًِ
 

كَِمُوسَىِخُطَِفِِِأوََلِِالْكُتُبِِ  -نبَِي اً

 -أَِليَْسَِأبَوُنََِهَاشِم ِشَدَِأزَْرهَُِ
 

 -وَِأوَْصَىِبنَِيهِِبَِلطِ عَانِوَِبَِلضَرْبِِ

كِِتَابِكُمِْ  -وَِإِنَِالَذِيِعَلَقْتُمِْمِنْ
 

كَِراَغِيَةِِالسَقْبِِ  -يَكُونُِلَكُمِْيَ وْماً

 -أفَِيقُواِأفَِيقُواِقَ بْلَِأنَِْتَُْفَرَِالز بَِ
 

كَِذِيِالذَنْبِِ يََْنِِذَنبْاً  -وَِيُصْبِحَِمَنِْلََِْ
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And regarding that, he-as said (prosed): ‘Do you not know that we have found Muhammad-

saww being a Prophet-saww like Musa-as, as written in the first Books? Didn’t our father Hashim-

as tightened his-as buttons and bequeathed to his-as son-as with the obedience and the striking, 
and that which you have hung (in the Kabah) of your agreement, one day it would become 
for you like a cloud of distress. Wake up! Wake up, before the dung is dug up, and the one 
who has not committed a crime becomes like the one with a sin’. 

ِ-وَِلهَُِ

 -وَِقاَلُواِخُطةًَِجَوْراًِوَِحُْْقاًِ
 -وَِبَ عْضُِالْقَوْلِِأبَْ لَجُِمُسْتَقِيمِ  

هَا  -لتَِخْرجَُِهَاشِم ِفَ يَصِيَِْمِن ْ
 

 -بَلََقِعُِبَطْنِِمَكَةَِوَِالْْطَِيمُِ

 -فَمَهْلًَِقَ وْمَنَاِلَاِتَ ركَْبُونََِ
ِوَخِيمِ    -بِظَْلِمَةٍِلََاَِأمَْر 

 -بَ عْضُكُمِْوَِيذَِلَِبَ عْضِ ِفَ يَ نْدَمَِ
 -وَِليَْسَِبِفُْلِحٍِأبَدَاًِظلَُومِ  

And for him: ‘And they said, ‘Plot tyrannically and foolishly, and part of the word is far 
reaching straight. Let Hashim-as come out and he-as would become from the wilderness in the 
interior of Makkah-azwj and the desert. So, no, our people do not ride with the darkness, for it 
would be an adverse matter. Some of you would regret and disgrace others, and the 
oppressors will not succeed, ever! 

 -فَلََِوَِالراَقِصَاتِِبِكُلِ ِخَرْقٍِ
 

 -ِمَعْمُورِِمَكَةَِلَاِيرَمُِِإِلََِ

ِتَ قْتُ لُونََِ ََ  -طَوَالَِالدَهْرِِحَ
 

 -وَِنَ قْتُ لَكُمِْوَِتَ لْتَقِيَِالُْْصُومُِ

ِقَطعَُواِوَِعَق وا  -وَِيَ عْلَمَِمَعْشَر 
 

 -بَِِنَِمُِْهُمُِالْْدَ ِالظلَِيمُِ

 -أرَاَدُواِقَ تْلَِأَحَْْدَِظاَلِمِيهِِ
 

 -لِهِِفِيهِمِْزَعِيمِ وَِليَْسَِلِقَتِْ

يَانُِقَ وْمٍِ  -وَِدُونَِمَُُمَدٍِفِت ْ
 

 -هُمُِالْعِرْنِيُنِوَِالْعُضْوُِالصَمِيمُِ

So no, and the folk with every breach to the built Makkah, no aspirations for the length of 
time until you kill us and we kill you, and the contenders meet, and the community comes to 
know. They cut off (relationships) and were disloyal, that they are the renewers of injustices. 
They wanted to kill Ahmad-saww unjustly, and there was no leader among them to kill him-

saww, and under Muhammad-saww are youths of the people. They are the twenty year olds, 
and the true forearm’. 

كَِلَدَةَِوَِعُقْبَةُِبْنُِأَبِِمُعَيْطٍِيَِْ كَِانَِأبَوُِجَهْلٍِوَِالْعَاصُِبْنُِوَائلٍِِوَِالنَضْرُِبْنُِالْْاَرِثِِبْنِ رُجُونَِإِلََِالط رقُاَتِِفَمَنِْرأَوَْهُِمَعَهُِمِيْةَ ِوَ
رُونهَُِ كَِثِيْاًِِمِنَِ نَِوَْهُِأنَِْيبَِيعَِمِنِْبَنَِِهَاشِمٍِشَيْئاًِوَِيَُُذِ   النَهْبِِفأَنَْ فَقَتِْخَدِيََةُِعَلَىِالنَبِِّ ِفِيهِِمَالًا

And Abu Jahl-la and Al-Aas Bin Wa’il, and Al-Nazar Bin Al-Haris Bin Kaladah, and Uqba Bin 
Abu Mueet were going out to the streets, so the one whom they saw having food with him, 
going to sell something to the Clan of Hashim-as, and they would caution him (or else he 
would be) looted. So, (Syeda) Khadeeja-as spent a lot of wealth upon the Prophet-saww during 
it.  
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 -وَِمِنِْقَصِيدَةٍِلَِِبِِطاَلِبٍِ

 -صَدَقاًِفَأَمْسَىِابْنُِعَبْدِِاللَِِّفِينَاِمُِ
 

 -عَلَىِسَاخِطٍِمِنِْقَ وْمِنَاِغَيِِْْمُعَتِ بٍِ

 -فَلََِتََْسَبُونََِخَاذِلِيَنِمَُُمَداًِ
 

 -لَدَىِغُرْبةٍَِمِنَاِوَِلَاِمُتَ قَرِ بٍِ

 -سَتَمْنَ عُهُِمِناَِيدَ ِهَاشِِِيَةِ 
 

 -وَِمُركََبُ هَاِفِِِالناَسِِأَحْسَنُِمُركََبٍِ

كُِل ِنِضْوَةٍِفَلََِوَِالَذِيِتَِْ  -ذَىِلَهُ
 

 -طلَِيحٍِبَِِنْبَِّْنََْلَةَِفاَلْمُحَصَبِِ

نَكُنِْ  -يَميِناًِصَدَقْ نَاِالَلَِّفِيهَاِوَِلََِْ
 

 -لنَِحْلِفَِبطُْلًَِبَِلْعَتِيقِِالْمُحَجَبِِ

ِنُصْرعََِحَوْلهَُِ ََ  -نُ فَارقِهُُِحَ
 

 -وَِمَاِبََلُِتَكْذِيبِِالنَبِِّ ِالْمُقَرَبِِ

And from a poem of Abu Talib-as: ‘Yesterday the son-saww of Abdullah-as was a truthful one-

saww among us, upon wrath from our people, being without faults. So, do not reckon we 
would abandon Muhammad-saww in estrangement from us and not nearby. The defensive 
Hashimite hand would protect him-saww, and its rank among the people is the best rank. So, 
no, by the One-azwj Who Took for him-saww every taking, by the side of a palm tree. So, we 
vowed an oath being sincere to Allah-azwj and we did not happen to be swearing a false oath 
with the ancient veils, we will not separate from him-saww until we help around him-saww, and 
what is the matter the kindred are belying the Prophet-saww?’ 

وَِنََمَتِِالْعُيُونُِجَاءَهُِ كَِانَِالنَبِّ ِصِإِذَاِأَخَذَِمَضْجَعَهُِ أبَوُِطاَلِبٍِفأََنَِْضَهُِعَنِْمَضْجَعِهِِوَِأَضْجَعَِعَلِي اًِمَكَانهَُِوَِوكََلَِعَلَيْهِِوُلْدَهُِوَِوَ
ِذَاتَِليَْلَةٍِ ِمَقْتُول   وُلْدَِأَخِيهِِفَ قَالَِعَلِيٌِّعِيََِأبََ تَاهِْإِنّ ِ

And the Prophet-saww, when he-saww took to his-saww bed and the eyes slept, Abu Talib-as came 
and got him-saww up from his-saww bed, and made Ali-asws lie down in his-saww place, and he-as 
allocated his-as sons and sons of his-as brother-as to him-saww. Ali-asws said: ‘O father-as! Would I-
asws be killed at night?’ 

ِ-بوُِطاَلِبٍِفَ قَالَِأَِ

 -اصْبَنَِْيََِبُنَََِفاَلصَبَُِْأَحْجَى
 

ِمَصِيْهُُِلِشُعُوبٍِ  -كُل ِحَيٍ 

شَدِيدِ   -قَدِْبَ لَوْنََكَِوَِالْبَلََءُِ
 

 -لِفَدَاءِِالنَجِيبِِوَِابْنِِالنَجِيبِِ

ِذِيِالَْْسَبِِالثاَقِبِِ  -لِفَدَاءِِالَِْعَزِ 
 

 -يبِِوَِالْبَاعِِوَِالْفَنَاءِِالرَحِِ

 -إِنِْتُصِبْكَِالْمَنُونُِبَِلنَ بْلِِتَتَْىَ
 

هَاِوَِغَيُِْْمُصِيبٍِ ِمِن ْ  -فَمُصِيب 

ِوَِإِنِْتَ تَطاَوَلُِعُمُراًِ  -كُل ِحَيٍ 
 

 -آخِذ ِمِنِْسِهَامِهَاِبنَِصِيبٍِ

Abu Talib-as said (prosed): ‘Be patient, O my-as son-asws! The Patience dwells in every tribe, its 
destination are the youths. We have tried you and the affliction is severe for ransoming the 
excellent one-saww and son-saww of the excellent one-as, for ransoming the dearest, with the 
shining affiliation, and the understanding one, and the most precious. And if the death hits 
you-asws with the arrow, then the calamity from it would be another calamity. Every tribe, 
and even if the age is prolonged, would take from their arrows, a share’. 
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ِ-فَ قَالَِعَلِيٌِّع

 -أَِتََْمُرُنِّبَِلصَبَِِْفِِنَصْرِِأَحَْْدَِ
 

 -فَ وَِاللَِِّمَاِقُ لْتُِالَذِيِقُ لْتُِجَازعِاًِ

 -وَِلَكِنَنَِِأَحْبَ بْتُِأنَِْتَ رَِنُصْرَتِِ
 

ِلََِْأزََلِْلَكَِطاَئعِاًِ  -وَِتَ عْلَمَِأَنّ ِ

 -دَِوَِسَعْيِيِلِوَجْهِِاللَِِّفِِِنَصْرِِأَحَِْْ
 

 -نَبِّ ِالَْدَُىِالْمَحْمُودِِطِفْلًَِوَِيََفِعاًِ

Ali-asws said (prosed): ‘Are you-as instructing me-asws with the patience in helping Ahmad-saww? 
By Allah-azwj! I-asws did not say which I-asws said, out of anger, but I-asws wanted you-as to see 
my-asws help and know I-asws have not ceased to be obedient to you-as, and my-asws striving is 
for the Face of Allah-azwj in helping Ahmad-saww, the Prophet-saww of guidance, the praised one-

saww as a child, and as youth’. 

كَِانوُاِلَاِيََْمَنُونَِإِلَاِفِِ كَِانَِالنَِوَ ِفِِذِيِالِْْجَةِِفَ يَشْتََوُنَِوَِيبَِيعُونَِفِيهِمَاِوَ كُِلِ ِِمَوْسِمِِالْعُمْرَةِِفِِِرَجَبٍِوَِمَوْسِمِِالَْْجِ  بِّ ِصِفِِ
ِأتَْ لُوَِعَلَيْكُمِْ مَوْسِمٍِيدَُورُِعَلَىِقَ بَائلِِِالْعَرَبِِفَ يَقُولُِ ََ ِوَِثَ وَابُكُمِْعَلَىِاللَِِّالْْنََةُِِِلََمُِْتََنَْعُونَِلِِجَانِبِِّحَ  كِتَابَِرَبِِ 

And they were not feeling safe except during the season of the Umrah in Rajab, and season 
of the Hajj in Zil Hajj. They were buying and selling during these two, and the Prophet-saww, 
during every season, would go around the Arab tribes and saying to them: ‘Defend my-saww 
to sides for me-saww until I-saww recited the Book of my-saww Lord-azwj to you all, and your 
Reward upon Allah-azwj would be the Paradise’. 

ِيَ قُولُِإنِهَُِ ِإِلََِأَبِِطاَلِبٍِادْفَعِْإلِيَْنَاِمَُُمَِِوَِأبَوُِلََبٍَِفِِأثَرَهِِ ِفأََصَابَِمُُِالْْهَْدَِوَِبَ عَثَتِْقُ رَيْش  ِسَاحِر  كَِذَاب  ِابْنُِأَخِيِوَِهُوَ ََ ِحَ داً
 نَ قْتلَُهُِوَِنُُلَِ كُكَِعَلَيْنَا

And Abu Lahab-la would be in his-saww pursuit saying, ‘The son-saww of my-la brother-as, he-saww 
is a lying sorcerer’. So, the struggle hit them, and Quraysh sent a message to Abu Talib-as, 
‘Hand over Muhammad-saww to us until we kill him-saww, and will make you a king upon us’.  

 -فِيهَافَأنَْشَأَِأبَوُِطاَلِبٍِاللََمِيَةَِالَتِِِيَ قُولُِ

 وَِأبَْ يَضَِيُسْتَسْقَىِالْغَمَامُِبِوَجْهِهِِ

Abu Talib-as prosed a poem in which he-as said: ‘And the whitest of cloud would quench by its 
direction’. 

عُواِهَذِهِِالْقَصِيدَةَِأيَِسُواِمِنْهُِفَكَانَِأبَوُِالْعَاصِِبْنُِالربَيِعِِوَِ يِفَ لَمَاِسمَِ ِرَسُولِِاللَِِّصِيََِ ءُِبَِلْعِيِِْبَِللَيْلِِعَلَيْهَاِالْبَُ ِوَِالتَمْرُِإِلََِهُوَِخَتََُ
 ينَِثَلََثَِسِنِيَن.بََبِِالشِ عْبِِثَُُِيُصْبِحُِبِِاَِفَحَمِدَِالنَبّ ِصِفِعْلَهُِفَمَكَثوُاِبِذَلِكَِأرَْبعََِسِنِيَنِوَِقاَلَِابْنُِسِيِِْ

When they heard this poem, they despaired from him-as. Abu Al-Aas Bin Al-Rabie, and he 
was an in-law of Rasool-Allah-saww, came with the caravan at night, having the wheat and the 
dates upon it, to the gate of the mountain pass, then stayed the morning at it. The Prophet-
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saww praised his deed. They remained like that for four years. And ibn Sirreen said, (it was 
for) three years’’.13 

 

Some Ahadith on the Eman of Abu Talib-asws 

كَِانَِذَاتَِيَ وْمٍِجَالِساًِفِِِالرَحْبَةِِوَِالناَسُِحَوْلهَُِمُُْتَمِعُونَِفَ قَامَِإلِيَْهِِِج،ِالْحتجاجِعَنِِالصَادِقِِعَنِْآبََئهِِِع ِأنََِأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَنِع
ِفِِِالناَرِِرَجُل ِفَ قَالَِيََِأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَنِأنَْتَِبَِلْمَكَانِِالَذِيِأنَْ زلََكَِاللَُِّ  ِبهِِِوَِأبَوُكَِمُعَذَب 

(The book) ‘Al Ihtijaj’ –  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws: ‘One day, Amir Al-Momineen-asws was 
seated in Al-Rahba, and the people had gathered around him-asws. A man stood up to him-

asws and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! You-asws are with the position which Allah-azwj has 
Awarded you-asws with, and your-asws father-asws is being Punished in the Fire’.  

ِنَِِفَ قَالَِلَهُِعَلِيٌِّعِمَهِْ كُِلِ ِمُذْنِبٍِعَلَىِوَجْهِِالَِْرْضِِلَشَفَعَهُِالَلُِّفِيهِمِْأبِِفَضَِالَلُِّفاَكَِوَِالَذِيِبَ عَثَِمَُُمَداًِبَِلْْقَِ  بِي اًِلَوِْشَفَعَِأَبِِفِ
ِفِِِالناَرِِوَِابْ نُهُِقَسِيمُِالْْنََةِِوَِالناَرِِ  مُعَذَب 

Ali-asws said to him: ‘Shh! May Allah-azwj Break your mouth! By the One-azwj Who Sent 
Muhammad-azwj with the truth as a Prophet-saww! If my-asws father-as were to intercede in 
every doctrine upon the surface of the earth, Allah-azwj would Intercede regarding them (all). 
My-asws father-as would be in the Fire while his-as son-asws is the distributor of the Paradise and 
the Fire?  

ِنبَِي اًِإِنَِنوُرَِأَبِِيَ وْمَِالْقِيَامَةِِيطُْفِئُِأنَْ وَارَِالَْْلََئقِِِ إِلَاِخََْسَةَِأنَْ وَارٍِنوُرَِمَُُمَدٍِصِوَِنوُريِِوَِنوُرَِالَْْسَنِِوَِِوَِالَذِيِبَ عَثَِمَُُمَداًِبَِلْْقَِ 
ِفإَِنَِِالُْْسَيْنِِ  .خَلَقَهُِالَلُِّتَ عَالََِقَ بْلَِأنَِْيَْلُقَِآدَمَِبِِلَْفَيِْعَامٍِِنوُرهَُِمِنِْنوُرنََِِالَذِيِوَِنوُرَِتِسْعَةٍِمِنِْوُلْدِِالُْْسَيْنِ

By the One-azwj Who Sent Muhammad-saww with the truth as a Prophet-saww! The Noor of my-

asws father-as on the Day of Qiyamah would extinguish the light of all the creatures except for 
five lights – Noor of Muhammad-saww, and my-asws noor, (and Noor of Fatima-asws), and Noor 
of Al-Hassan-asws and Al-Husayn, and Noor of nine from the sons-asws of Al-Husayn-asws, for his-

as Noor is from our-asws Noor which Allah-azwj the Exalted Created before He-azwj Created 
Adam-as by two thousand years’’.14 

ِالْمُوضِحِِقاَلَِتَ وَاتَ رَتِِالَِْخْبَارُِبِِذَِهِِالر وَِايةَِِوَِبغَِيْْهَِاِعَنِْعَلِِ سْنَادِِعَنِْأَبِِعَلِيٍ  ِبْنِِالُْْسَيْنِِعوَِبَِلِْْ كَِانَِِيِ  سُئِلَِعَنِْأَبِِطاَلِبٍِأَ أنَهَُِ
كَِافِرِ مُؤْمِناًِفَ قَالَِنَ عَمِْفَقِيلَِلَهُِإِنَِهَاهُنَاِقَ وْماًِيَ زِْ  عُمُونَِأنَهَُ

And by the chain from Abu Ali Al Mowzih who said, ‘There are frequent Ahadeeth with this report and by 
others,  

                                                      
13 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 31 g 
14 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 3 
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‘From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having been asked about Abu Talib-asws, ‘Was he-asws a 
Momin?’ He-asws said: ‘Yes’. It was said to him-asws, ‘Over there are people claiming that he-

asws was a Kafir’.  

كَِافِرٍِِفَ قَالَِوَاِعَجَبَاهِْ قُرْآنِِوَِلَاِفِِِغَيِِْْآيةٍَِمِنَِالِْأَِيطَْعَنُونَِعَلَىِأَبِِطاَلِبٍِأوَِْعَلَىِرَسُولِِاللَِِّصِوَِقَدِْنَِاَهُِالَلُِّأَنِْيقُِرَِمُؤْمِنَةًِمَعَ
ِمَاتَِ ََ ِأَحَد ِأنََِبنِْتَِأَسَدٍِمِنَِالْمُؤْمِنَاتِِالسَابِقَاتِِوَِأنََِاَِلََِْتَ زَلِْتََْتَِأَبِِطاَلِبٍِحَ  .ِأبَوُِطاَلِبٍِرَضِيَِالَلُِّعَنْهُِيَشُك 

He-asws said: ‘Oh how strange! Are their stabbing upon Abu Talib-asws or upon Rasool-Allah-

saww? And Allah-azwj has Prohibited a Momin acknowledged with a Kafir in another Verse 
from the Quran, and no one is doubting that (Fatima) Bint Asad-asws is from the believers, the 
foremost ones, and she-asws did not cease to be under (married to) Abu Talib-asws until Abu 
Talib-asws passed away, may Allah-azwj be Pleased with him-asws’’.15 

ِعَنِْعَبْدِِالْعَزيِزِِبْنِِيَُْيَىِ ِالْمُوضِحِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِالَْْسَنِِالْعَلَوِيِ  سْنَادِِعَنِْأَبِِعَلِيٍ  ِبْنِِوَِبَِلِْْ ِِ ِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِالْعَطاَرِِعَنِْحَفْ
كَانَِوَِاللَِِّأبَوُِِِعَنِِالشَعْبِّ ِيَ رْفَ عُهُِعَنِْأمَِيِِْالْمُؤْمِنِيَنِعِقاَلَ:ِِبْنِِأَبِِالصَيْفِيِِعُمَرَِبْنِِالْْاَرِثِِعَنِْعُمَرَِبْنِِأَبِِزاَئدَِةَِعَنِْعَبْدِِاللَِِّ

 .رَيْشِ نَابِذَهَاِق ُِطاَلِبٍِعَبْدُِمَنَافِِبْنُِعَبْدِِالْمُطلَِبِِمُؤْمِناًِمُسْلِماًِيَكْتُمُِإِيماَنهَُِمََاَفَةًِعَلَىِبَنَِِهَاشِمٍِأنَِْت ُِ

And by the chain from Abu Ali Al Mowzih, from Muhammad Bin Al Hassan Al Alawi, from Abdul Aziz Bin Yahya, 
from Ahmad Bin Muhammad Al Attar, from Hafs Bin Umar Bin Al Haris, from Umar Bin Abu Raidah, from 
Abdullah Bin Abu Al Sayfi, from Al Shaby, raising it,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘By Allah-azwj! Abu Talib-asws Abd Manaf Bin Abdul 
Muttalib-asws was a Momin, a Muslim. He-asws concealed his-asws Eman fearing upon the Clan 
of Hashim-asws that Quraysh would estrange them’’.16 

ِبْنِِأَبِِطاَلِبٍِعِفَ قَالَِِلواعظينِقاَلَِجَابرُِِبْنُِعَبْدِِاللَِِّالِْنَْصَاريُِِضه،ِروضةِا سَألَْتُِرَسُولَِاللَِِّصِعَنِْمِيلََدِِأمَِيِِْالْمُؤْمِنِيَنِعَلِيِ 
ِمَوْلُودٍِوُلِدَِبَ عْدِيِعَلَىِسُنَةِِالْمَسِيحِِعِإِنَِ قَ بْلَِأنَِِْ-الَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِخَلَقَنَِِوَِعَلِي اًِمِنِْنوُرٍِوَاحِدٍِآهِِآهِِلَقَدِْسَألَْتَنَِِعَنِْخَيِْْ

سُهُِ  خَلَقَِالْْلَْقَِبَِِمْسِمِائةَِِألَْفِِعَامٍِفَكُنَاِنسَُبِ حُِالَلَِّوَِنُ قَدِ 

(The book) ‘Rowzat al Waizeen’ – Jabir Bin Abdullah Al Ansari said,  

‘I asked Rasool-Allah-saww regarding the blessing (to his-asws parents-asws) of Amir Al-
Momineen Ali-asws Bin Abu Talib. He-saww said: ‘Aah! Aah! You have asked me-saww about the 
best birth to be born after me-saww upon the Sunnah of the Messiah-as. Allah-azwj Blessed and 
Exalted Created me-saww and Ali-asws from one Noor, before He-azwj Created the creation, by 
five hundred thousand years. We-asws used to Glorify Allah-azwj and extolling His-azwj Holiness. 

ِفِِ ِعَلِيٌّ ِوَ ِالَِْيْمنَِ ِاسْتَقْرَرْتُِأنَََِفِِجَنْبِهِ ِوَ ِقَذَفَِبنَِاِفِِصُلْبِهِ ِفِِِالَِْصْلََبِِفَ لَمَاِخَلَقَِالَلُِّتَ عَالََِآدَمَ ِمِنِْصُلْبِهِ ِالِْيَْسَرِِثَُُِنَ قَلَنَا
كَِذَلِكَِ ِنَ زَلْ ِفَ لَمْ ِالطيَِ بَةِ ِالَِْرْحَامِ ِالْمُطلَِبِِالطاَهِراَتِِإِلََ ِعَبْدِ ِبْنُ ِاللَِّ ِعَبْدُ ِهُوَ ِوَ ِطاَهِرٍ ِظَهْرٍ ِتَ عَالََِمِنْ ِوَ ِالَلُِّتَ بَارَكَ ِأطَْلَعَنََِ ََ حَ

 فاَسْتَوْدَعَنَِِخَيَِْْرَحِمٍِوَِهِيَِآمِنَةُِ

                                                      
15 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 52 
16 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 51 a 



‘Syed Abu Talib-asws Ibn Abdul Muttalib-asws     www.hubeali.com 

Page 15 of 45 

When Allah-azwj the Exalted Created Adam-as, Cast us-asws to be in his-as Sulb, and I-saww settled 
in his-as right side and Ali-asws in his-as left. Then we-asws were transferred from his-as Sulb into 
the clean Sulbs to good laps. We-asws did not cease to be like that until Allah-azwj Blessed and 
Exalted Caused me-saww to emerge from a clean Sulb, and he-as is Abdullah Bin Abdul 
Muttalib-as, and Deposited me-saww into the best lap, and she-as is (Syeda) Aamina-as.  

 ِوَِهِيَِفاَطِمَةُِبنِْتُِأَسَدٍِثَُُِأطَْلَعَِالَلُِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِعَلِي اًِمِنِْظَهْرٍِطاَهِرٍِوَِهُوَِأبَوُِطاَلِبٍِوَِاسْتَوْدَعَهُِخَيَِْْرَحِمٍِ

Then Allah-azwj Blessed and Exalted Caused Ali-asws to emerge from a clean Sulb, and he-as is 
Abu Talib-as, and Deposited him-asws in the best lap, and she-as is (Syeda) Fatima Bint Asad-as’.   

ِيُ قَِ ِراَهِب  كَِانَِفِِِزَمَانهِِِرَجُل ِعَابِد  ِفِِِبَطْنِِأمُِ هِ كَِانَِِيقتامالُِلهَُِالمثرمِبْنُِدعيبِبْنِِالشثَُُِقاَلَِيََِجَابرُِِوَِمِنِْقَ بْلِِأنَِْوَقَعَِعَلِيٌّ وَ
 يرُيِهَُِوَليِ اًِلَهُِمَذْكُوراًِفِِِالْعِبَادَةِِقَدِْعَبَدَِالَلَِّمِائةًَِوَِتِسْعِيَنِسَنَةًِوَِلََِْيَسْألَْهُِحَاجَةًِفَسَأَلَِربَهَُِأنَِْ

Then he-saww said: ‘O Jabir! And before Ali-asws occurred in the lap of his-asws mother-as, there 
was a man in his (that) time, a worshipper, a monk called Al-Masram Bin Daeeb Al-
Shaywatam, and he was mentioned among the worshipper as having worshipped Allah-azwj 
for one hundred and ninety years and did not ask Him-azwj for any need. He asked his Lord-

azwj to Show him a friend of His-azwj.  

تَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِبَِِبِِطاَلِبٍِإلِيَْهِِفَ لَمَاِأَنِْبَصُرَِبهِِِالمثرمِقاَمَِإِليَْهِِفَ قَبَلَِرَأِْ ِيدََيهِِْفَ قَالَِمَنِْأنَْتَِيَ رْحَُْكَِالَلُِّفَ بَعَثَِالَلُِّ سَهُِوَِأَجْلَسَهُِبَيْنَ
ِتِِاَمَةَِ ِعَبْدِِمَنَافٍِقاَلَِمِنِْبَنَِِهَاشِمٍِِقاَلَِرَجُل ِمِنِْتِِاَمَةَِفَ قَالَِمِنِْأَيِ   قاَلَِمِنِْمَكَةَِقاَلَِمَنَِْقاَلَِمِنِْعَبْدِِمَنَافٍِقاَلَِمِنِْأَيِ 

So, Allah-azwj the Exalted Sent Abu Talib-as to him. When Al-Masram sighted him-as, he stood 
up to him-as, kissed his-as head, and sat down in front of him-as. He said, ‘Who are you-as, may 
Allah-azwj have Mercy on you-as!’ He-as said: ‘A man-as from Tihama’. He said, ‘From which 
(area of) Tihama?’ He-as said: ‘From Makkah’. He said, ‘From who?’ He-as said: ‘From Abd 
Manaf-as’. He said, ‘From which (clan) Abd Manaf-as?’ He-as said: ‘From the Clan of Hashim-as’.  

ِأرَاَنِّوَليَِهُِِفَ وَثَبَِإِليَْهِِالراَهِبُِوَِقَ بَلَِ ََ  رَأْسَهُِثََنيِاًِوَِقاَلَِالْْمَْدُِلِلَِِّالَذِيِأعَْطاَنِّمَسْألََتِِِوَِلََِْيُمتِْنَِِحَ

The monk leapt towards him-as and kissed his-as head secondly, and said, ‘The Praise is for 
Allah-azwj Who Gave me my request and did not Refuse me until He-azwj Showed me His-azwj 
friend’.  

ِيَْرُِ أبَْشِرِْيََِهَذَاِفإَِنَِالْعَلِيَِالَِْعْلَىِقَدِْألََْمََنَِِإِلَْاَماًِفِيهِِبِشَارتَُكَِقاَلَِأبَوُِطاَلِبٍِِثَُُِقاَلَِ جُِمِنِْصُلْبِكَِهُوَِوَلِ ِاللَِِّوَِمَاِهُوَِقاَلَِوَلَد 
ِالْعَالَمِينَِ  تَ بَارَكَِاسْمهُُِوَِتَ عَالََِذكِْرهُُِوَِهُوَِإِمَامُِالْمُتَقِيَنِوَِوَصِي ِرَسُولِِرَبِ 

Then he said, ‘Receive glad tidings, O you, for the most Exalted has Inspired me of your-as 
glad tidings’. Abu Talib-as said: ‘And what is it?’ He said, ‘A son-asws to be coming out from 
your-as Sulb, he-asws is a friend of Allah-azwj. Blessed is his-asws name and exalted is his-asws 
mention, and he-asws is Imam-asws of the pious, and successor-asws of the Rasool-saww of Lord-

azwj of the worlds.  
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ِالسَلََمَِوَِقُلِْلَهُِإِنَِالمثرمِيَ قْرأَُِعَلَيْكَِالسَلََمَِ وَحْدَهُِلَاِشَريِكَِلَهُِوَِِفإَِنِْأدَْركَْتَِذَلِكَِالْوَلَدَِفأَقَْرئِْهُِمِنَِ  وَِهُوَِيَشْهَدُِأنَِْلَاِإلَِهَِإِلَاِالَلُِّ
 بِحَُمَدٍِيتَِم ِالن بُوَةُِوَِبِكَِيتَِم ِالْوَصِيَةُِِ-هُِحَق اًِأَنَِمَُُمَداًِعَبْدُهُِوَِرَسُولهُُِوَِأنََكَِوَصِيِ 

So, if you were to come across that son-asws, convey the greetings from me and tell him that 
Al-Masram conveys the greetings and he testifies that there is no god except Allah-azwj 
Alone, there is not associate for Him-azwj, and that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-

azwj Rasool-saww, and you-asws are his-saww successor-asws truly. By Muhammad-saww the Prophet-
hood is completed and by you-asws the successor-ship is completed’. 

ِلَاِ ِفَ قَالَِأبَوُِطاَلِبٍِإِنّ ِ ِوَِِقاَلَِفَ بَكَىِأبَوُِطاَلِبٍِوَِقاَلَِلَهُِمَاِاسْمُِهَذَاِالْمَوْلُودِِقاَلَِاسْمهُُِعَلِيٌّ ٍ أعَْلَمُِحَقِيقَةَِمَاِتَ قُولهُُِإِلَاِبِبَُهَْانٍِبَينِ 
 دَلَالَةٍِوَاضِحَةٍِ

He (Rasool-Allah-saww) said: ‘Abu Talib-as wept and said to him: ‘What is the name of this 
child?’ He said, ‘His-asws name is Ali-asws’. Abu Talib-as said: ‘I-as do not know the reality of what 
you are saying except a clear proof and clear evidence’.  

هَذَاِكَِأنَِْيُ عْطِيَكَِفِِِمَكَانِكَِمَاِيَكُونُِدَلَالَةًِلَكَِقاَلَِأبَوُِطاَلِبٍِأرُيِدُِطَعَاماًِمِنَِالْْنََةِِفِِوَقْتِِِقاَلَِالمثرمِفَمَاِترُيِدُِأنَِْأَسْأَلَِالَلَِّلَِ
ِأُتَِِبِطبََقٍِعَلَيْهِِمِنِْفاَكِهَةِِالْْنََةِِرُطبََة ِوَِ ََ  عِنَبَة ِوَِرُمَانِ فَدَعَاِالراَهِبُِبِذَلِكَِفَمَاِاسْتَتَمَِدُعَاؤُهُِحَ

Al-Masram said, ‘So what do you want, that I should ask Allah-azwj for you that He-azwj should 
Give you in your place what would happen to be evidence for you?’ Abu Talib-as said: ‘I-as like 
to have food from the Paradise during this time of mine-as’. The monk supplicated with that, 
and his supplication had not completed even he was brought a tray, upon it were from the 
fruits of Paradise, dates, and grapes, and pomegranates.   

ِرَجَعَِإِلََِمَنْزلِهِِِفَأَكَلَهَاِفَ تَحَوَلَتِْمَاءًِفِِصُلْبِهِِفَجَامَعَِفاَطِمَةَِبنِْتَِأَسَِفَ تَنَاوَلَِأبَوُِطاَلِبٍِمِنْهُِرُمَانةًَِوَِنََِضَِفَرحِ ََ دٍِاًِمِنِْسَاعَتِهِِحَ
ِمِنِْذَلِكَِشِدَةًِوَِ ِلَقِيَتِْقُ ريَْش  ََ ِعِوَِارْتَََتِِالَِْرْضُِوَِزلَْزلََتِْبِِِمِْأيَََماًِحَ زعُِواِوَِقاَلُواِقُومُواِبِِلَِتَِكُمِْإِلََِذِرْوَةِِأَبِِفَِِفَحَمَلَتِْبعَِلِيٍ 

نُواِمَاِنَ زَلَِبِكُمِْوَِحَلَِبِسَاحَتِكُمِْ ِنَسْأَلََمُِْأنَِْيُسَكِ  ََ  قُ بَيْسٍِحَ

Abu Talib-as partook a pomegranate from it and got up happy from his-as time until he-as 
returned to his-as house. He-as ate it and the water in his-as Sulb was transformed, and he-as 
went to (Syeda) Fatima Bint Asad-as. She-as was blessed with Ali-asws, and the ground 
trembled and there was an earthquake with them for days until Quraysh faced difficulties 
from that, and they panicked and said, ‘Arise to your gods to supplicate at (mount)) Abu 
Qubeys until we ask them to calm down what has befallen with you has been released in 
your courtyards’.  

ََِ حَ ِارْتََِاجاًِ تَدكَْدكََتِْبِِِمِْصُم ِالص خُورِِوَِتَ نَاثَ رَتِْوَِتَسَاقَطَتِِالَْلَِةَُِعَلَىِِفَ لَمَاِاجْتَمَعُواِعَلَىِذِرْوَةِِجَبَلِِأَبِِقُ بَيْسٍِفَجَعَلَِيَ رْتَج 
 بنَِاوَجْهِهَاِفَ لَمَاِبَصُرُواِبِذَلِكَِقاَلُواِلَاِطاَقَةَِلنََاِبِاَِحَلَِ

When they gathered upon the peak of mount Abu Qubeys, it went on to shake with a 
shaking until the solid rocks crumbled with them, and the gods (idols) fell down upon their 
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faces. When they saw that, they said, ‘There is no strength for us with what has been 
released with us’.  

إِنَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِقَدِْأَحْدَثَِفِِِهَذِهِِالليَْلَةِِحَادِثةًَِوَِِفَصَعِدَِأبَوُِطاَلِبٍِالْْبََلَِوَِهُوَِغَيُِْْمُكْتََِثٍِبِاَِهُمِْفِيهِِفَ قَالَِأيَ  هَاِالناَسُِ
يسَُكَنِْمَاِبِكُمِْوَِلَاِيَكُونُِلَكُمِْبتِِهَامَةَِفِيهَاِخَلْقاًِإِنِْلََِْتُطِيِخَلَقَِ  مُسَكِ نِ ِعُوهُِوَِلََِْتقُِر واِبِوَلَايتَِهِِوَِتَشْهَدُواِبِِِمَامَتِهِِلََِْ

Abu Talib-as ascended the mountain and he-asws was indifferent (uncaring) with what 
predicament they were in’. He-as said: ‘O you people! Allah-azwj Blessed and Exalted has 
Caused an event to occur during this night and has Created such a creature in it, if you were 
not to obey him-asws and do not acknowledge with his-asws Wilayah and testify with his-asws 
Imamate, what is with you will not settle down nor will there happen to be a dwelling for 
you all at Tihama’. 

ِوَِجَلَِ فَ قَالُوا ِعَزَ ِإِلََِاللَِّ ِرَفَعَِيدََهُ ِنَ قُولُِبِقََالتَِكَِفَ بَكَىِأبَوُِطاَلِبٍِوَ ِطاَلِبٍِإِنََ ِقاَلَِإِلََِيِوَِسَيِ دِيِأَسْألَُكَِبَِلْمُحَمَدِيةَِِِيََِأبَََ وَ
 بَيْضَاءِِإِلَاِتَ فَضَلْتَِعَلَىِتِِاَمَةَِبَِلرأَفَْةِِوَِالرَحْْةَِِفَ وَِالَذِيِالْمَحْمُودَةِِوَِبَِلْعَلَويِةَِِالْعَاليَِةِِوَِبَِلْفَاطِمِيَةِِالِْ

They said, ‘O Abu Talib-as! We are saying with your-as words!’ Abu Talib-as wept and raised 
his-as hands to Allah-azwj Mighty and Majestic and said: ‘My-as God-azwj and my-as Master-azwj! I-

as ask You-azwj by the praise-worthiness of the praise-worthy (Muhammad-saww), and by the 
exaltedness of the exalted (Ali-asws, and by the brightness of the Fatimid (Fatima-asws), only to 
Grace upon Tihama with the Kindness and the Mercy’’.  

كَِانَتِِالْعَرَبُِتَكْتُبُِهَذِهِِالْكَلِمَاتِِفَ تَدْعُوِبِِاَِعِنْدَِشَدَائدِِِ هَاِفِِِالْْاَهِلِيَةِِوَِهِيَِلَاِتَ عْلَمُهَاِوَِلَاِتَ عْرِفُِفَ لَقَِالْْبََةَِوَِبَ رأََِالنَسَمَةَِلَقَدْ
كَِانَتِِالليَْلَةُِالَتِِِوُلِدَِأمَِيُِْا ِحَقِيقَتَهَاِفَ لَمَا لْمُؤْمِنِيَنِعِأَشْرَقَتِِالسَمَاءُِبِضِيَائهَِاِوَِتَضَاعَفَِنوُرُِنُُُومِهَاِوَِأبَْصَرَتِْمِنِْذَلِكَِقُ ريَْش 

 عَجَباًِ

(Rasool-Allah-saww said): ‘By the One-azwj Who Split the seed and Formed the person! The 
Arabs used to write these phrases and supplicate by these at the calamities during the pre-
Islamic period, and they neither knew nor understand their realities. When it was the night 
in which Amir Al-Momineen-asws was blessed (to his-asws parents-asws), the sky shone with its 
illumination and the radiance of its stars double, and Quraysh sighted wonders from that.  

ةَِوَِأَسْوَاقَ هَاِوَِيَ قُولُِيََِبَ عْضُهَاِفِِِبَ عْضٍِوَِقاَلُواِقَدِْأُحْدِثَِفِِالسَمَاءِِحَادِثةَ ِوَِخَرجََِأبَوُِطاَلِبٍِوَِهُوَِيَ تَخَلَلُِسِكَكَِمَكَِِفَ هَاجَِ
 ةِِمَاِيَ رَوْنهَُِمِنِْإِشْراَقِِالسَمَاءِِوَِتَضَاعُفِِنوُرِِالن جُومِِأيَ  هَاِالنَاسُِتَََتِْحُجَةُِاللَِِّوَِأقَْ بَلَِالنَاسُِيَسْألَُونهَُِعَنِْعِلَِ

They agitated each other and said, ‘An event has occurred in the sky!’ And Abu Talib-as came 
out and he-as mingles in the market stalls of Makkah and its markets, and he-as said: ‘O you 
people! The Argument of Allah-azwj is completed!’ And the people came to ask him-as about 
the reach of what they had seen, from the brightness of the sky and doubling of the 
radiance of the stars. 
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ِوَِيَْتِمُِبهِِِالْوَصِيِ يَنِوَِهُوَِإِِأبَْشِرُواِفَ قَدِْظَهَرَِفِِِهَذِهِِالِفَ قَالَِلََمُِْ مَامُِالْمُتَقِيَنِوَِليَْلَةِِوَلٌِِّمِنِْأوَْليَِاءِِاللَِِّيُكَمِ لُِالَلُِّفِيهِِخِصَالَِالَْْيِْْ
ِرَسُِ ِالْعَابِدِينَِوَِوَصِي  ِزيَْنُ ِالْمُشْركِِيَنِوَِغَيْظُِالْمُنَافِقِيَنِوَ ِقاَمِعُ ينِِوَ ِالدِ  ِمِصْبَاحُِنََصِرُ ِعُلًَِوَ ِنَُْمُ ِهُدًىِوَ ِالْعَالَمِيَنِإِمَامُ ولِِرَبِ 

ينِِِدُجًى رْكِِوَِالش بُهَاتِِوَِهُوَِنَ فْسُِالْيَقِيِنِوَِرأَْسُِالدِ   وَِمُبِيدُِالشِ 

He-as said to them: ‘Receive glad tidings, for during this night has appeared a friend from the 
friends of Allah-azwj. Allah-azwj would Perfect the good characteristics in him-asws and end the 
successors-as by him-asws, and he-asws is Imam-asws of the pious, and helper of the religion, and 
suppressor of the Polytheists, and threat to the hypocrites, and adornment of the 
worshippers, and successor-asws of Rasool-saww of Lord-azwj of the worlds, Imam-asws of 
guidance, and the high star, and lamp for the darkness, and annihilator of the Shirk and the 
suspicions, and he-asws is the soul of conviction, and head of the religion’.  

ِفَ قُلْتُِيََِرَسُولَِاللَِِّفَ لَمِْيَ زَلِْيكَُر رُِِهَذِهِِالْكَلِمَاتِِوَِالِْلَْفَاظَِإِلََِأنَِْأَصْبَحَِفَ لَمَاِأَصْبَحَِغَابَِعَنِْقَ وْمِهِِأرَْبعَِِ ِيَنِصَبَاحاًِقاَلَِجَابرِ 
 إِلََِأيَْنَِغَابَِ

He-as did not cease repeating these phrases and words up the morning. When it was 
morning, he-as disappeared from his-as people for forty mornings’. Jabir said, ‘I said, ‘O 
Rasool-Allah-saww! Where did he-as disappear to?’  

كَِانَِ ِِالْمَخْزُونةَِِإِنَِالمثرم لِِالل كَامِِفاَكْتُمِْيََِجَابِرُِفإَِنهَُِمِنِْأَسْراَرِِاللَِِّالْمَكْنُونةَِِوَِعُلُومِهِِوَِقَدِْمَاتَِفِِجَبَِِقاَلَِإنِهَُِمَضَىِيطَْلُبُِالمثرم
كَِهْفاًِفِِجَبَلِِالل كَامِِ  حَي اًِأوَِْمَيِ تاًِِوَِقاَلَِلَهُِإنَِكَِتََِدُنِّهُنَاكَِِكَانَِوَصَفَِلَِِبِِطاَلِبٍ

He-saww said: ‘He-as went searching for Masram, and he had died in the mount Al-Lukam. 
Conceal, O Jabir, for it is from the hidden Secrets of Allah-azwj and His-azwj Treasured 
Knowledge. Al-Masram had described a cave to Abu Talib-as being in mount Al-Lukam and 
had said to him-as, ‘You-as will find me there, whether alive or dead’.  

مُسَجًّىِبِِاَِإِلََِقِبْلَتِهِِفإَِذَاِهُنَاكَِحَيتََانِِفَ لَمَاِمَضَىِأبَوُِطاَلِبٍِإِلََِذَلِكَِالْكَهْفِِوَِدَخَلَِإلِيَْهِِوَجَدَِالمثرمِمَيِ تاًِجَسَداًِمَلْفُوفَةًِمِدْرَعَةًِ
وَِالُِْخْرَىِسَوْدَاءُِوَِهَُاَِيدَْفَ عَانِِعَنِْ  هُِالَِْذَىِفَ لَمَاِبَصُرَتََِبَِِبِِطاَلِبٍِغَرَبَ تَاِفِِِالْكَهْفِِوَِدَخَلَِأبَوُِطاَلِبٍِإلِيَْهِِإِحْدَاهَُاَِبَ يْضَاءُِ

When Abu Talib-as went to that cave and entered into it, he-as found Al-Masram dead, a body 
wrapped, enshrouded, lying down to his Qiblah. Over there were two snakes, one of them 
white and the other one black, and they were both repelling the harm from him. When they 
sighted Abu Talib-saww, they disappeared in the cave, and Abu Talib-as entered to see him-as.  

ِاللَِِّ ِعَلَيْكَِيََِوَلَِ ِالسَلََمُ ِيَمْسَحُِوَِفَ قَالَ ِقاَئمِاً ِالمثرمِفَ قَامَ ِتَ عَالََِبِقُدْرتَهِِ ِوَ ِالَلُِّتَ بَارَكَ ِفَأَحْيَا ِبَ ركََاتهُُ ِوَ ِاللَِّ ِرَحْْةَُ ِيَ قُولُِِوَ ِهُوَ ِوَ جْهَهُ
مَامُِبَ عْدَِنَبِِّ ِاللَِِِّأَشْهَدُِأنَِْلَاِإلَِهَِإِلَاِالَلُِّوَحْدَهُِلَاِشَريِكَِلَهُِوَِأنََِمَُُمَداًِعَبْدُهُِوَِرَسُولهُُِ  وَِأنََِعَلِي اًِوَلِ ِاللَِِّوَِالِْْ

He-as said: ‘The greetings be unto you, O friend of Allah-azwj, and Mercy of Allah-azwj and His-

azwj Blessings’. Allah-azwj Blessed and Exalted Revived Al-Masram by His-azwj Power. He stood 
upright wiping his face, and he was saying, ‘I testify that there is no god except Allah-azwj 
Alone, there is not associate for Him-azwj, and that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-
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azwj Rasool-saww, and that Ali-asws is friend of Allah-azwj and the Imam-asws after the Prophet-saww 
of Allah-azwj’.  

ِالَتِِِ ِالليَْلَةِ كَِانَتِْعَلََمَةُ ِفَ قَدِْطلََعَِإِلََِالَِْرْضِِفَ قَالَِمَا ِطلََعَِفِيهَاِقاَلَِأبَوُِطاَلِبٍِلَمَاِمَضَىِمِنَِفَ قَالَِأبَوُِطاَلِبٍِأبَْشِرِْفإَِنَِعَلِي اً
ِفَ قَرأَْتُِِلْولَِادَةِِفَ قُلْتُِلََاَِمَاِبََلُكِِاللَيْلِِالث لُثُِأخذتِ]أَخَذَ[ِفاَطِمَةَِمَاِيََْخُذُِالنِ سَاءَِعِنْدَِا ِأَجِدُِوَهَجاً يََِسَيِ دَةَِالنِ سَاءِِقاَلَتِْإِنّ ِ

 عَلَيْهَاِالِاسْمَِالَذِيِفِيهِِالنَجَاةُِفَسَكَنَتِْ

Abu Talib-as said: ‘Receive glad tidings for Ali-asws has emerged to the earth’. He said, ‘So 
what was the sign at night in which he-asws emerged?’ Abu Talib-saww said: ‘When a third of 
the night had passed by, (Syeda) Fatima-as was alarmed by what tends to alarm the women 
when expecting. I-as said to her-as: ‘What is the matter with you-as, O chieftess of the 
women?’ She-as said, ‘I-as felt a glow, so I-as recited the Name in which is the salvation, so it 
settled’.   

ِأنََِْضُِفَآتيِكِِبنِِسْوَةٍِمِنِْصَوَاحِبِكِِيعُِنَكِِ رأَيَْكَِيََِأبَََِطاَلِبٍِفَ لَمَاِقُمْتُِلِذَلِكَِإِذَاِِعَلَىِأمَْركِِِفِِِهَذِهِِالليَْلَةِِفَ قَالَتِِْفَ قُلْتُِلََاَِإِنّ ِ
سَةِ أَنََِبِِاَتِفٍِهَتَفَِمِنِْزاَوِيةَِِالْبَيْتِِوَِهُوَِيَ قُولُِأمَْسِِ  كِْيََِأبَََِطاَلِبٍِفإَِنَِوَلَِِاللَِِّلَاِتََسَ هُِيدَ ِنَُِ

I-as said to her-as: ‘I-as shall go and come to you-as with women from your-as companion to 
assist you upon your matter during this night’. She-as said: ‘O Abu Talib-as, it is up to you-as’. 
When I-as stood for that, there I-as was with a caller calling out from a corner of the House 
(Kabah), and he was saying, ‘Withhold, O Abu Talib-as, for the friend of Allah-azwj shall not be 
touched by unclean hands!’ 

كَِهَيْئَةِِالْْرَيِرِِالِْبَْ يَضِِوَِإِذَاِراَئِحَتُهُنَِأطَْيَبُِمِنَِالْمِسْكِِالَِْذْفَرِِِوَةٍِيدَْخُلْنَِوَِإِذَاِأنَََِبِِرَْبعَِِنِسِْ ِفَ قُلْنَِلََاَِالسَلََمُِعَلَيْهَاِوَِعَلَيْهِنَِثيَِاب 
ِيدََيْ هَاِوَِمَعَِ ِوُلِدَِأمَِيُِْالْمُؤْمِنِيَنِععَلَيْكِِيََِوَليَِةَِاللَِِّفَأَجَابَ تْهُنَِثَُُِجَلَسْنَِبَيْنَ ََ  هُنَِجُؤْنةَ ِمِنِْفِضَةٍِوَِأنَِسْنَهَاِحَ

And there I-as was with four women having had entered to be with her-as, and upon them 
were white attires as if these were of white silk, and their aromas were more aromatic than 
the yellow musk. I-as said to them: ‘The greetings be unto you, O friends of Allah-azwj’. They 
answered, then they sat in front of her-as, with them was a silver tray of perfumes, and they 
comforted her-as until Al-Momineen-as descended (from heavens). 

كَِالشَمْسِِالطاَلعَِةِِوَِقَدِْسَجَدَِعَلَىِالَِْرْضِِوَِهُوَِيَ قُولُِأَشْهَدُِأنَِْلَاِإلَِهَِإِلَاِاللَُِِّفَ لَمَاِوُلِدَِانْ تَهَيْتُِإلِيَْهِِ وَِأنََِمَُُمَداًِرَسُولُِِفإَِذَاِهُوَ
ِمَُُمَدٍِرَسُولِِاللَِِّ  ِوَِبِحَُمَدٍِيَْتِمُِالَلُِّالن بُوَةَِوَِبِِيتُِم ِالْوَصِيَةَِوَِأنَََِأمَِيُِْالْمُؤْمِنِيَن:اللَِِّوَِأَشْهَدُِأنََِعَلِي اًِوَصِي 

When he-asws was blessed (to his-asws parents-asws), I-as ended up to him-asws, and there he-asws 
was like the emerging sun, and he-asws had performed Sajdah upon the ground and he-as was 
saying: ‘I-as testify that there is no god except Allah-azwj, and Muhammad-saww is Rasool-saww of 
Allah-azwj, and I-asws testify that Ali-asws is successor-asws of Muhammad-saww Rasool-Allah-saww, 
and the Prophet-hood has ended with Muhammad-saww and the successorship has ended 
with me-asws, and I-asws am Amir Al-Momineen-asws’. 
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ِفِِِوَجْهِهَاِنََدَاهَاِبِِ ِوَاحِدَة ِمِنْهُنَِمِنَِالَِْرْضِِوَِوَضَعَتْهُِفِِِحَجْرهَِاِفَ لَمَاِنظََرَِعَلِيٌّ ِعَلَيْكِِيََِأمَُاهِْفَأَخَذَتْهُ لِسَانٍِذَلِقٍِذَرِبٍِالسَلََمُ
 عَمِِاللَِِّيَ نْقَلِبُِوَِصُحْبَتِهِِيَ تَنَعَمُِفَ قَالَِمَاِخَبََُِوَالِدِيِقاَلَتِْفِِنِِِفَ قَالَتِْوَِعَلَيْكَِيََِبُنَََِ

One of them picked him-asws up from the ground and placed him-asws in her-as lap. When Ali-
asws looked into her-as face, he-asws called out at her-as in an eloquent sharp tongue: ‘The 
greetings be unto you-as, O mother-as!’ She-as said: ‘And upon you-as, O my-as son-asws!’ He-asws 
said: ‘What is the news of my-asws father-as?’ She-as said: ‘He-as turns in the goodness of Allah-

azwj and being Blessed in His-azwj Companionship’.  

ِف َِِاِتََاَلَكْتُِفَ لَمَاِسمَِعْتُِذَلِكَِلَمَِ ِأمُِ يِحَوَاءُ ِهَذِهِ ِوَ ِإِيََكَِمِنِْصُلْبِِآدَمَ ِوَ ِلَسْتُِبِِبَيِكَِقاَلَِبَ لَىِوَِلَكِنَِ  ِأَ ِبُنَََ ِقُ لْتُِيََ لَمَاِأنَْ
عْتُِذَلِكَِغَطيَْتُِرَأْسِيِبرِدَِائِيِوَِألَْقَيْتُِنَ فْسِيِفِِِزاَوِيةَِِالْبَيْتِِحَيَاءًِمِنْهَا  سمَِ

When I-as heard that, I-as could not control myself-as to say: ‘O my-as son-asws! Aren’t you-asws 
with your-asws father-as?’ He-asws said: ‘Yes, but be careful from the Sulb of Adam-as, and this 
here is my-asws mother-as Hawwa-as’. When I-as heard that, I-as covered my-as head with my-as 
cloak and threw myself in a corner of the House in embarrassment from her-as.  

Then another one approached and with her was a tray of perfumes. She held Ali-asws. When 
he-asws looked at her face, he-asws said: ‘The greetings be unto you, O my-asws sister!’ She said, 
‘And upon you-asws be the greetings, O my brother-asws’. He-asws said: ‘So, what is the news of 
my-asws paternal uncle?’ She said, ‘Good, and he conveys the greetings to you-asws’.  

لََمُِيََِأَخِيِقاَلَِاِجُؤْنةَ ِفَأَخَذَتِْعَلِي اًِفَ لَمَاِنظََرَِإِلََِوَجْهِهَاِقاَلَِالسَلََمُِعَلَيْكِِيََِأخُْتِِِقاَلَتِْوَِعَلَيْكِِالسَِثَُُِدَنَتِْأخُْرَىِوَِمَعَهَِ
ذِهِِوَِأَي ِعَمٍ ِهَذَاِقاَلَِهَذِهِِمَرْمَُِابْ نَةُِعِمْراَنَِوَِعَمِ يِفَمَاِخَبََُِعَمِ يِقاَلَتِْخَيْْ ِوَِهُوَِيَ قْرَأُِعَلَيْكَِالسَلََمَِفَ قُلْتُِيََِبُنَََِأَي ِأخُْتٍِهَِ

كَِِ كَِانَِفِِِالْْؤُْنةَِِفَأَخَذَتْهُِأُخْرَىِمِنْهُنَِفأََدْرَجَتْهُِفِِثَ وْبٍ  انَِمَعَهَاعِيسَىِابْنُِمَرْمََِوَِطيَبََتْهُِبِطِيبٍ

I-as said: ‘O my-as son-asws! Which sister is this, and which uncle is this?’ He-asws said: ‘This is 
Maryam-as daughter of Imran-as and my-asws uncle Isa-as Bin Maryam-as’. And she-as perfumed 
him-asws with perfume which was in the tray. Another one of them held him-asws and 
wrapped him-asws in a cloth which was with her’.  

ِأوَْلَادَِ رُ كَِانَتِْتُطَهِ  ِالْعَرَبَ ِذَلِكَِأَنَ ِوَ ِأَخَفَِعَلَيْهِ ِلَكَانَ ِطَهَرْنََهُ ِأبَوُِطاَلِبٍِفَ قُلْتُِلَوْ ِوُلِدَِطاَهِراًِقاَلَ ِطاَلِبٍِإنِهَُ ِأبَََ ِفَ قَالَتِْيََ هَا
ِعَلَىِيدَِِِ-مُطَهَراًِ ِإِلَا نْ يَا ِالْْدَِيدِِفِِالد  ِحَر  ِيذُِيقُهُ ِوَِِرَجُلٍِِلَا ِالْبِحَارُ ِالَِْرْضُِوَ ِالسَمَاوَاتُِوَ ِوَ ِمَلََئِكَتُهُ ِوَ ِرَسُولهُُ ِالَلُِّوَ يُ بْغِضُهُ

 تَشْتَاقُِإلِيَْهِِالنَارُِ

Abu Talib-as said: ‘I-as said: ‘If we were to cleanse (circumcise) him-asws, it would be lighter 
upon him-as (won’t feel pain)’ – and that is because the Arabs used to clean (circumcise) 
their children. She said, ‘O Abu Talib-as! He-asws is of clean birth, Purified. He-asws will not taste 
the heat of iron in the word except upon the hand of a man hated by Allah-azwj, and His-azwj 
Rasool-saww, and His-azwj Angels, and the skies, and the earth, and the oceans, and the Fire 
(Hell) is desirous to him-la’.  

فِِالْكُوفَةِِسَنَةَِ  ثَلََثِيَنِمِنِْوَفاَةِِمَُُمَدٍِصفَ قُلْتُِمَنِْهَذَاِالرَجُلُِفَ قُلْنَِابْنُِمُلْجَمٍِالْمُراَدِي ِلَعَنَهُِالَلُِّوَِهُوَِقاَتلُِهُِ
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I-as said: ‘Who is this man-la?’ She said, ‘Ibn Muljim Al-Muradi-la, may Allah-azwj Curse him-la, 
and he-la is his-asws killer in Al-Kufa in the year thirty from the expiry of Muhammad-saww’.  

ِابْنُِأَخِيِمِنِْيَِ كُِنْتُِفِِاسْتِمَاعِِقَ وْلَِِنَِثَُُِأَخَذَهُِمَُُمَدُِبْنُِعَبْدِِاللَِّ دِهِِوَِتَكَلَمَِمَعَهُِوَِدِهِنَِوَِوَضَعَِيدََهُِفِِيَِقاَلَِأبَوُِطاَلِبٍِفأََنََ
كُِلِ ِشَيِْ كَِانَتِْبَ يْنَهُمَاسَألََهُِعَنْ  ءٍِفَخَاطَبَِمَُُمَد ِصِعَلِي اًِبَِِسْراَرٍ

Abu Talib-as said: ‘I-as was intently listening to their words, then Muhammad-saww Bin 
Abdullah-as, son-saww of my-as brother-as took him-asws from her hands and placed his-saww hand 
upon his-asws hand and spoke with him-asws, and he-asws asked him-saww about all things. 
Muhammad-saww addressed Ali-asws with the secrets which were between them both.  

ِالنِ سْوَةُِفَ لَمِْأرََهُنَِ ِفَأَلَْمََِالَلُِّعَلِي اًِفَ قَالَِيََِأَبِِأمََاِالْمَِِثَُُِغِبَْْ ِالُِْخْرَيَيْنِ رْأةَُِالُِْولََِفَكَانَتِْحَوَاءَِوَِفَ قُلْتُِفِِِنَ فْسِيِلَوِْعَرَفْتُِالْمَرْأتََيْنِ
وَِأمََاِالَتِِِأدَْرَجَتْنَِِفِِِالثَوْبِِفَهِيَِآسِيَةُِبنِْتُِمُزاَحِمٍِوَِأمََاِصَاحِبَةُِِالَتِِِأَحْصَنَتِْفَ رْجَهاِ-أمََاِالَتِِِأَحْضَنَتْنَِِفَهِيَِمَرْمَُِبنِْتُِعِمْراَنَِ

هُِْبِاَِرأَيَْتَِفإَِنَِ كَِذَاِفِِِمَوْضِعِِالْْؤُْنةَِِفَهِيَِأمُ ِمُوسَىِبْنِِعِمْراَنَِفاَلَْْقِْبَِلْمُثْرمِِِالَْنَِوَِبَشِ رْهُِوَِخَبَِ  كَِهْفِ  كَذَاِِهُِفِِ

Then the women disappeared, and I-as could not see them. I-as said within myself-as: ‘If only I-
as could have recognise the other two women’. Allah-azwj Inspired Ali-asws. He-asws said: ‘O my-

asws father-as! As for the first woman, it was Hawwa-as, and as for the one who held me-asws, it 
is Maryam Bint Imran-as, the one who protected her-as chastity, and as for the one who 
covered me-asws in the cloth, she is Aasiya-as Bint Muzahim (wife of Pharaoh-la), and as for the 
one holding the tray, she is mother of Musa-as Bin Imran-as. So, go and meet Al-Masram now, 
and give him glad tidings and inform him with what you-as have seen, for he is in such and 
such cave in such and such place’.  

ِفَ لَمَاِفَ رغََِمِنَِالْمُنَاظرََةِِمَعَِمَُُمَدٍِابْنِِأَخِيِ ِأتََ يْتُكَِوَِإنِهَُِوَصَفَِالْْيََتَيْنِ ََ فَ قُلْتُِِوَِمِنِْمُنَاظرََتِِعَادَِإِلََِطفُُوليِتَِهِِالُِْولََِفَخَرَجْتُِحَ
ِعأتََ يْتُكَِأبَُشِ رُكَِبِاَِعَايَ نْتُهُِوَِشَاهَدْتُِمِنِِابْنَِِ  ِعَلِيٍ 

I-as went out until I-as came to you, and he-asws had described the two snakes. When he-asws 
was freed from the talking with Muhammad-saww, son-saww of my-as brother-as, and from 
talking to me-as, he-asws returned to his-asws former childishness. So, I-as have come to give you 
glad tidings with what I-as have seen and witnessed from my-as son-asws Ali-asws’.  

ِمَِ ِبهِِ ِأنَََ ِفإَِذَا ِفَ غَطيَْتُهُ ِغَطِ نَِِبِِدْرَعَتِِ ِثَُُِتََطََىِفَ قَالَ ِلِلَِّ ِشُكْراً ِِفَ بَكَىِالمثرمِثَُُِسَجَدَ كَِمَا ِأُجَابُِيِ ت  ِفَلََ ِأكَُلِ مُ ِفأَقََمْتُِثَلََثًَ ِكَانَ
 فاَسْتَوْحَشْتُِلِذَلِكَِوَِخَرَجَتِِالْْيَتََانِِفَ قَالتََاِلِِالسَلََمُِعَلَيْكَِيََِأبَََِطاَلِبٍِفأََجَبْتُهُمَا

Al-Masram wept, then performed a Sajdah of thanks, then stretched. He said, ‘Cover me 
with my clothes’. I-as covered him, and there I-as was with a dead man just as he had been. I-

as stayed for three (days) to speak, but he did not answer, so I-as felt lonely to that and the 
two snakes came out. They said to me-as, ‘The greetings be unto you-as, O Abu Talib-as’. I-as 
answered them.  

ِ ِمَنْ ِفَ قُلْتُِلََمَُا ِغَيِْْكَ ِمِنْ ِحِفْظِهِ ِوَ ِبِصِيَانتَِهِ ِفإَِنَكَِأَحَق  ِاللَِّ ِبِوَلِِ  ِلِِالْْقَْ ِالَلُِّمِنِْثَُُِقاَلتََا ِخَلَقَنَا ِالصَالِحُ ِعَمَلُهُ ِنََْنُ ِقاَلتََا أنَْ تُمَا
ِعَنْهُِالَِْذَىِإِلََِأنَِْ كَِانَِأَحَدُنََِقاَئدَِهُِوَِالَْخَرُِسَائقَِهُِِخَيْْاَتِِعَمَلِهِِفَ نَحْنُِنذَُب   وَِدَليِلَهُِإِلََِالْْنََةِِِتَ قُومَِالسَاعَةُِفإَِذَاِقاَمَتِِالسَاعَةُ
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Then they said to me-as, ‘Join with the friend of Allah-azwj for you-as are more rightful with his-

asws maintenance and his-asws protection than others’. I-as said to them: ‘Who are you two?’ 
They said, ‘We are his righteous deeds. Allah-azwj Created us from his good deeds, and we 
will be impeding the harm from him up to the establishment of the Hour. One of us would 
be his leader and the other his usher, and point him to the Paradise’.  

 ثَُُِانْصَرَفَِأبَوُِطاَلِبٍِإِلََِمَكَةَِ

(Rasool-Allah-saww said): ‘Then Abu Talib-as left to go to Makkah’.  

ِفَ قُلْتُِيََِرَسُولَِاللَِِّالَلُِّأَكْبََُِالنَاسُِيَ قُولُونَِ]إِنَِ كَِافِراًِقاَلَِيََِجَابرُِِاللَُِِّ[ِأبَََِطاَلِبٍِقاَلَِجَابرِ  كَِانَتِِالليَْلَةُِِمَاتَ أعَْلَمُِبَِلْغَيْبِِإنِهَُِلَمَا
 هَذِهِِالِْنَْ وَارُِِالَتِِِأسُْريَِِبِِفِيهَاِإِلََِالسَمَاءِِانْ تَهَيْتُِإِلََِالْعَرْشِِفَ رأَيَْتُِأرَْبَ عَةَِأنَْ وَارٍِفَ قُلْتُِإِلََِيِمَا

Jabir said, ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Allah-azwj is the Greatest! The people are saying that 
Abu Talib-as died a Kafir!’ He-saww said: ‘O Jabir! Allah-azwj is more Knowing with the unseen. 
When it was the night during which there was the ascension with me-saww (Miraj) to the sky, 
I-saww ended up to the Throne, and I-saww saw four Noors (images of light). I-saww said: ‘My-asws 
God-azwj! What are these Noors?’ 

 وَِهَذَاِأبَوُكَِعَبْدُِاللَِِّوَِهَذَاِأَخُوكَِطاَلِبِ ِالْمُطلَِبِِوَِهَذَاِأبَوُِطاَلِبٍِ فَ قَالَِيََِمَُُمَدُِهَذَاِعَبْدُِ

He-azwj Said: “O Muhammad-saww! This is Abdul Muttalib-as, and this is Abu Talib-as, and this is 
your-saww father-as Abdullah-as, and this is your-saww brother Talib-as!” 

يماَنَِوَِإِظْهَارهِِمُِالْكُفْرَِ ِمَاتوُا.فَ قُلْتُِإِلََِيِوَِسَيِ دِيِفبَِمَاِنََلُواِهَذِهِِالدَرَجَةَِقاَلَِبِكِتْمَانِِمُِِالِْْ ََ  وَِصَبَْهِِمِْعَلَىِذَلِكَِحَ

I-saww said: ‘My-saww God-azwj and my-saww Master-as! Due to what have they-as attained this 
rank?’ He-azwj Said: “Due to the concealing the Eman and their manifesting the Kufr, and 
their patience upon that until they-as died’’.17 

 

Allah-azwj Blessed Abu Talib-asws with Special Powers  

ِلَهُِوَِتََرَغََِقِِِِبنِشهرآشوبقب،ِالمناقبِلا َِ بَاعُِتَِرُْبُِمِنِْأَبِِطاَلِبٍِفاَسْتَقْبَلَهُِأَسَد ِفِِطَريِقِِالطاَئِفِِوَِبَصْبَ بَلَهُِفَ قَالَِكَانَتِِالسِ 
َِلِِحَالَكَِ ِخَالقِِكَِأنَِْتُ بَينِ   أبَوُِطاَلِبٍِبَِِقِ 

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashoub –  

‘The wild animals (lions) used to be fearful from Abu Talib-as. A lion faced him-as in the road 
of Al-Taif and beseeched to him-as and wallowed before him-as. Abu Talib-as said: ‘By the right 
of your Creator, explain your situation to me-as!’ 

                                                      
17 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 1 H 12 a 
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ِالنَبِّ ِِفَ قَالَِالَِِْ ِاللَِِّوَِمُربَ يِهِِفاَزْدَادَِأبَوُِطاَلِبٍِفِِِحُبِ  يماَنِِبهِِِوَِالَِْصْلُِفِِِذَلِكَِأنََِسَدُِإِنَُاَِأنَْتَِأبَوُِأَسَدِِاللَِِّنََصِرُِنَبِِّ  ِصِوَِالِْْ
 قَ بْلَِأنَِْيَْلُقَِالَلُِّآدَمَِبِِلَْفَيِْعَامٍِالَْْبَََ.ِ-ِيَمنَْةَِالْعَرْشِِالنَبَِِّصِقاَلَِأنَََِخُلِقْتُِوَِعَلِيٌِّمِنِْنوُرٍِوَاحِدٍِنُسَبِ حُِاللََِّ

The lion said, ‘But rather you-asws are a lion of Allah-azwj, helper of the Prophet-saww of Allah-

azwj and his-saww caretaker’. So, Abu Talib-as was increased in his-as love of the Prophet-saww 
and the Eman in him-saww, and the origin of that is that the Prophet-saww said: ‘I-saww and Ali-
asws have been Created from one Noor. We-asws glorified Allah-azwj on the right of the Throne, 
before Allah-azwj Created Adam-as by two thousand years’ – the Hadeeth’’.18 

ِعَبَاسٍِ ِابْنِ ِعَنِ ِتَ فْسِيْهِِ ِفِِ ِالمناقبِلابنِشهرآشوبِالْقَاضِيِالْمُعْتَمَدُ ِهُوَِِقب، ِوَ كَِلََم  ِيَ هُودِيٍ  ِبَيْنَ ِأَبِِطاَلِبٍِوَ ِبَيْنَ ِوَقَعَ أنَهَُ
 اسَِبَِلشَامِِفَ قَالَِالْيَهُودِي ِلََِتَ فْخَرُِعَلَيْنَاِوَِابْنُِأَخِيكَِبِكََةَِيَسْأَلُِالنَِ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – The judge Al Motamad in his Tafseer from Ibn Abbas,  

‘A (heated) talk occurred between Abu Talib-as and a Jew, and he-as was in Syria. The Jew 
said, ‘Why do you pride upon us and the son-saww of your-as brother is at Makkah asking the 
people’.  

ِفِيهِمِْمَُْتَل ِ الْْاَلِِفَ قَالَِلَهُِيََِغُلََمُِمَنِْأنَْتَِوَِمَنِْأبَوُكَِفَ غَضِبَِأبَوُِطاَلِبٍِوَِتَ رَكَِتََِارتَهَُِوَِقَدِمَِمَكَةَِفَ رأََىِغِلْمَانًَِيَ لْعَبُونَِوَِمَُُمَد 
 دِِاللَِِّأنَََِيتَِيم ِلَاِأَبَِلِِوَِلَاِأمَُِقاَلَِأنَََِمَُُمَدُِبْنُِعَبِْ

Abu Talib-as was angered and left his-as trading and arrived at Makkah. He-as saw boys playing 
and Muhammad-saww was among them in an unkempt state. He-as said to him-saww: ‘O boy-

saww! Who are you-saww and who is your-saww father-as?’ He-saww said: ‘I-saww am Muhammad-

saww Bin Abdullah-as. I-saww am an orphan, there is neither a father for me-saww nor a mother’.  

وَِشَدَِدِينَاراًِفِِردَِائهِِِوَِنَشَرَِقِبَلَهُِتََرْاًِفَ قَالَِيََِغِلْمَانُِهَلُم واِفَكُلُواِثَُُِِفَ عَانَ قَهُِأبَوُِطاَلِبٍِوَِقَ بلََهُِثَُُِألَْبَسَهُِجُبَةًِمِصْريِةًَِوَِدَهَنَِرَأْسَهُِ
ِعَلَيْهَاِفَ قَالَتِْفَ لَعَلَهُِأبَوُكَِأبَوُِطاَلِبٍِقاَلَِلَاِأدَْرِِ َِ كَِبْشَةَِوَِقَ  ر اًِيِرأَيَْتُِشَيْخاًِبََِأَخَذَِأرَْبعََِتََرَاَتٍِإِلََِأمُِ 

Abu Talib-as hugged him-saww and kissed him-saww, then clothed him-saww in an Egyptian robe 
and oiled his-saww head, and tied a Dinar in his-saww cloak and placed some dates before him-

saww. He-as said: ‘O boy-saww! Come, eat!’ Then he-saww took four dates to Umm Kabasha and 
told the story to her. She said, ‘Perhaps your-saww father is Abu Talib-as’. He-saww said: ‘I-saww 
do not know. I-saww saw an old man, righteous’. 

كَِانَِهَذَاِقاَلَِنَ عَمِْقاَلَتِْهَِ ذَاِأبَوُكَِأبَوُِطاَلِبٍِفَأَسْرعََِإلِيَْهِِالنَبّ ِصِوَِتَ عَلَقَِبهِِِوَِقاَلَِيََِأبَهَِْالْْمَْدُِإِذِْمَرَِأبَوُِطاَلِبٍِفَ قَالَتِْيََِمَُُمَدُ
 .لَاِتُلَِ فْنَِِفِِِهَذِهِِالْبِلََدِِفَحَمَلَهُِأبَوُِطاَلِبٍِِ-لِلَِِّالَذِيِأرَاَنيِكَِ

Then Abu Talib-as passed by. She said, ‘O Muhammad-saww! Was it this one?’ He-saww said: 
‘Yes’. She said, ‘This is your-saww father-as Au Talib-saww’. So, the Prophet-saww hastened to him-
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as and caught up with him-as and said, ‘O father-as! The Praise is for Allah-azwj Who Show me-

saww you-as. Do not leave me-saww in this city’. Abu Talib-as carried him-saww’’.19 

 

Passing Away of Abdul Muttalib-asws 

قاَلُواِهُوَِرُوِيَِعَنِْفاَطِمَةَِبنِْتِِأَسَدٍِأنَهَُِلَمَاِظَهَرَتِْأمََارَةُِوَفاَةِِعَبْدِِالْمُطلَِبِِقاَلَِلَِِوْلَادِهِِمَنِْيَِِيج،ِالْرائجِوِالْرائح كْفُلُِمَُُمَداًِ
 أَكْيَسُِمِناَِفَ قُلِْلَهُِيَْتَارُِلنَِفْسِهِِ

(The book) ‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ –  

‘It is reported from (Syeda) Fatima Bint Asad-as: ‘When the signs of death of Abdul Muttalib-

as appeared, he-as said to his-as children: ‘Who will take responsibility of Muhammad-saww?’ 
They said, ‘He-saww is more clever than us, so tell him-saww to choose for himself-saww’.  

ِأَيَِعُمُومَتِكَِوَِعَمَاتِكَِ ِإِلََِالْقِيَامَةِ ِيَكْفُلَكَِفَ نَظرََِفِِوُجُوهِهِمِْثَُُِفَ قَالَِعَبْدُِالْمُطلَِبِِيََِمَُُمَدُِجَد كَِعَلَىِجَنَاحِِالسَفَرِ ترُيِدُِأنَْ
عَبْدُِالْمُطلَِبِِيََِأبََِِزَحَفَِإِلََِعِنْدِِأَبِِطاَلِبٍِ كُِنْتُِلَهُِفَ قَالَِلهَُِ كَِمَا ِقَدِْعَرَفْتُِدِيََنَ تَكَِوَِأمََانَ تَكَِفَكُنِْلهَُ  ِطاَلِبٍِإِنّ ِ

Abdul Muttalib-as said: ‘O Muhammad-saww! Your-saww grandfather-as is upon wings of travel to 
the (Day of) Qiyamah. Which of your-saww uncles and aunts do you-saww want to take your-saww 
responsibility?’ He-saww looked into their faces, then he-saww crawled towards Abu Talib-as. 
Abdul Muttalib-as said to him-as: ‘O Abu Talib-as! I-as have recognised your-as religion and your-

as trust-worthiness, so be for him-saww like what you-as have been for him-as (so far)’’.  

َِ كَِانَِيدَْعُونِّالِْمَُِِقاَلَتِْفَ لَمَاِتُ وُفِ ِ كُِنْتُِأَخْدُمُهُِوَ  أَخَذَهُِأبَوُِطاَلِبٍِوَ

She-as said, ‘When he-as passed away, Abu Talib-as took him-saww, and used to serve him-saww, 
and he-saww used to call me-as ‘mother’’.  

كَِانَِ كَِانَِأوََلُِإِدْراَكِِالر طَبِِِوَِقاَلَتِْوَ ِوَ كُِلَِيَ وْمٍِِفِِِبُسْتَانِِدَارنََِِنَََلََت  كَِانَِأرَْبَ عُونَِصَبِي اًِمِنِْأتَْ راَبِِمَُُمَدٍِصِيدَْخُلُونَِعَلَيْنَا وَ
ِمَُُمَداًِيََْخُذُِرُطَِ بَةًِمِنِْيدَِِصَبٍِّ ِسَبَقَِإلِيَْهَاِوَِالَْخَرُونَِيَتَْلِسُِبَ عْضُهُمِْمِنِْبَ عْضٍِوَِِفِِالْبُسْتَانِِوَِيَ لْتَقِطوُنَِمَاِيَسْقُطُِفَمَاِرأَيَْتُِقَط 

كُِلَِيَ وْمٍِألَْتَقِطُِلِمُحَمَدٍِصِحَفْنَةًِفَمَاِفَ وْقَهُِ  كُنْتُ

And she-as said, ‘And there were palm trees in the orchard of our-as house, and the first of 
the dates to mature, and it was forty Sa’as (units of measurement) from the pickings of 
Muhammad-saww, entering unto us every day in the orchard, and picking up whatever had 
fallen. I-as did not see Muhammad-saww pick up a single day from the hand of any child who 
had preceded to it, and the others were snatching from each other, and every day I-as used 
to pick up a bunch for Muhammad-saww, and what is above it.  
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كَِانَِمَُُمَدِ  كَِذَلِكَِجَاريَِتِِِفاَتَ فَقَِيَ وْماًِأنَِْنَسِيتُِأَنِْألَْتَقِطَِلَهُِشَيْئاًِوَِنَسِيَتِْجَاريَِتِِِوَ كُِلَِمَاِِوَ نََئمِاًِوَِدَخَلَِالصِ بْيَانُِوَِأَخَذُوا
 إِذَاِانْ تَبَهَِ هِيِحَيَاءًِمِنِْمَُُمَدٍِسَقَطَِمِنَِالر طَبِِوَِانْصَرفَُواِفنَِمْتُِفَ وَضَعْتُِالْكُمَِعَلَىِوَجِْ

And like that was my-as neighbour. It so happened than one day I-as forgot to pick anything 
for him-as and my-as neighbour forgot (as well), and Muhammad-saww was sleeping, and the 
children entered and grabbed all from the dates what had fallen and they left. I-as slept and 
place the sleeve upon my-as face in embarrassment from Muhammad-saww when he-saww 
wakes up’. 

ِوَِدَخَلَِالْبُسْتَانَِفَ لَمِْيَ رَِرُطبََةًِعَلَىِوَجْهِِالَِْرْضِِ وَِالصِ بْيَانُِفاَنِْقاَلَتِْفاَنْ تَبَهَِمَُُمَد  صَرَفَِفَ قَالَتِْلَهُِالْْاَريِةَُِإِنََِنَسِينَاِأنَِْنَ لْتَقِطَِشَيْئاًِ
كَِانَِقَدِْسَقَطَِ يعَِمَا  دَخَلُواِوَِأَكَلُواِجَِْ

She-as said, ‘Muhammad-saww woke up and entered the orchard, but he-saww could not see 
any dates upon the surface of the ground, so he-saww left. The maid said to him-saww, ‘We 
forgot to pick anything, and the children entered and ate all what had fallen’’.  

 ِجَائعِِ قاَلَتِْفاَنْصَرَفَِمَُُمَد ِإِلََِالْبُسْتَانِِوَِأَشَارَِإِلََِنََْلَةٍِوَِقاَلَِأيََ تُهَاِالشَجَرةَُِأنََِ

She-as said, ‘Muhammad-saww left to go to the orchard and gestured towards a palm tree and 
said: ‘O you tree! I-saww am hungry’’.  

ِأَكَلَِمِنْهَاِمَُُِِقاَلَتِْفَ رأَيَْتُِالشَجَرةََِقَدِْوَضَعَتِْأغَْصَانَِاَِالَتِِِعَلَيْهَاِالر طَبُِ ََ  مَد ِمَاِأرَاَدَِثَُُِارْتَ فَعَتِْإِلََِمَوْضِعِهَاحَ

She-as said, ‘I-as saw the tree to have dropped its branches upon which were the dates until 
Muhammad-saww ate from these whatever he-saww wanted, then they arose to their places’.  

كُِلَِيَ وْمٍِإِذَاِرَجَعَِوَِقَ رعََِالْبَِ كَِانَِأبَوُِطاَلِبٍِقَدِْخَرجََِمِنَِالدَارِِوَ ََِقاَلَتِْفاَطِمَةُِفَ تَعَجَبْتُِوَ كُِنْتُِأقَُولُِللِْجَاريِةَِِحَ تَ فْتَحَِالبْاَبَِِابَ
 بَِوَِحَكَيْتُِلَهُِمَاِرأَيَْتُِفَ عَدَوْتُِحَافِيَةًِإلِيَْهِِوَِفَ تَحْتُِالْبَاِفَ قَرعََِأبَوُِطاَلِبٍِ

(Syeda) Fatima-as said, ‘I-as was astounded, and Abu Talib-as had gone out from the house, 
and every day when he-as returned and knocked the door, I-as would say to the maid until 
she would open the door’. Abu Talib knocked on the door, so I-as ran barefoot to him-as and 
opened the door and told him what I-as had seen.  

 .تلَِدِينَِلَهُِوَزيِراًِبَ عْدَِيََْسٍِفَ وَلَدْتُِعَلِي اًِعكَِمَاِقاَلَِِفَ قَالَِهُوَِإِنَُاَِيَكُونُِنبَِي اًِوَِأنَْتِِ

He-as said: ‘But rather he-saww happens to be a Prophet-saww, and you-as will be blessed with a 
Vizier for him-saww after despair’. She-as was blessed with Ali-asws like what he-as had said’’.20 

ِقاَلَ: بِِفَ لَمَاِأتََىِعَلَيْهِِاثْ نَانِِوَِمِائةَُِسَنَةٍِوَِرَسُولُِاللَِِّكَانَِالنَبِّ ِصِفِِِحَجْرِِعَبْدِِالْمُطلَِِِِقب،ِالمناقبِلابنِشهرآشوبِالَِْوْزاَعِي 
 صِابْنُِثََاَنِِسِنِيَنِجََْعَِبنَِيهِِوَِقاَلَِمَُُمَد ِيتَِيم ِفآوُوهُِوَِعَائلِ ِفَأَغْنُوهُِاحْفَظُواِوَصِيَتِِِفِيهِِ
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(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Al Awzaie said,  

‘The Prophet-saww was in the chamber of Abdul Muttalib-as, when one hundred and two years 
had come to him-as, and Rasool-Allah-saww was a boy of eight years. He-as gathered his-as sons 
and said: ‘Muhammad-saww is an orphan, so shelter him-as, and is poor so enrich him-saww. 
Preserve my-as bequest regarding him-saww’.  

كُِفَِشَرَكَِعَنْهُِفَ قَالَِالْعَباَسُِأنَََِلَهُِفَ قَالَِأنَْتَِغَضْبَانُِلَعَلَكَِ ِِتُ ؤْذِيهِِفَ قَالَِأبَوُِطاَلِبٍِأنَََِلَهُِفَ قَالَِأنَْتَِلَهُِفَ قَالَِأبَوُِلََبٍَِأنَََِلَهُِفَ قَالَ
 يََِمَُُمَدُِأَطِعِْلهَُِ

Abu Lahab-la said, ‘I-la shall be for him-saww’. Stop the participation from him-saww’. Al-Abbas 
said, ‘I am for him-saww’. He-as said: ‘You are an angry person, perhaps you will harm him-

saww’. Abu Talib-as said: ‘I-as am for him-saww’. He-as said: ‘You-as shall be for him-saww. O 
Muhammad-saww! Be obedient to him-as!’ 

ًِلَاِيُضِيعُنَِِفأََمْسَكَهُِأبَوُِطاَلِبٍِفِِحَجْرهِِِوَِ هِِوَِمَالِهِِوَِجَاهِهِِِقاَمَِبِِمَْرهِِِيَُْمِيهِِبنَِفْسِِفَ قَالَِرَسُولُِاللَِِّصِيََِأبَهَِْلَاِتََْزَنِْفإَِنَِلِِرَبَ 
ِوَِمِنَِالْعَرَبِِقَِ ِوَِمِنِْغَيْْهِِمِْمِنِْبَنَِِأعَْمَامِهِ ِلَهُِبَِلْعَدَاوَةِ ِالْمُرْصِدَةِ ِمِنَِالْيَهُودِ ِالَلُِّمِنَِفِِصِغَرهِِ ِعَلَىِمَاِآتََهُ ِالَذِينَِيَُْسِدُونهَُ اطِبَةً

 الن بُوَةِِ

Rasool-Allah-saww said: ‘O father-as! Do not grieve, for there is a Lord-azwj for me-saww. He-azwj 
will not Neglect me-saww’. So Abu Talib-as withheld him-saww in his-as chamber and stood with 
his-saww affairs, protecting him-saww by himself-as, and his-saww wealth, and his-saww honour 
during his-saww young age from the Jews lying in ambush for him-saww with the enmity, and 
from other from the clan of his-as uncles, and from all the Arabs, those who were envying 
him-saww upon what Allah-azwj had Given him-saww of the Prophet-hood.  

عَبْدُِالْمُطلَِبِِوَِأَِ ِ-نْشَأَِ

 -أوُصِيكَِيََِعَبْدَِمَنَافٍِبَ عْدِي
 

 -بِوُحَدٍِبَ عْدَِأبَيِهِِفَ رْدٍِ

And Abdul Muttalib-as prosed: ‘I-as bequeath to you-as, O Abd Manaf-as, after me-azwj to be a 
Monotheist after his-as father-as, an individual’.  

ِ-وَِقاَلَِ

تُهُِبِطاَلِبٍِ كَِفَي ْ  -وَصَيْتُِمَنْ
 

 -عَبْدِِمَنَافٍِوَِهْوَِذُوِتَََارِبٍِ

 -يََِابْنَِالْْبَِيبِِأَكْرَمَِالِْقَاَرِبِِ
 

 -يََِابْنَِالَذِيِقَدِْغَابَِغَيَِْْآئِبٍِ

And he-as said (a poem): ‘I-as am bequeathing the ones sufficing him-saww with Talib, Abd 
Manaf-as, and he-as is with experience. O son-saww of the beloved, the most honourable 
relative. O son-saww of the one-as who is absent without despair’.  

عَِعَنِِالراَهِبِِوَصْفَهُِ كَِانَِسمَِ ِ-فَ تَمَثَلَِأبَوُِطاَلِبٍِوَ
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 -لَاِتوُصِنَِِبِلََزمٍِِوَِوَاجِبٍِ
 

عْتُِأعَْجَبَِالْعَجَائِبِِ ِسمَِ  -إِنّ ِ

كَِاتِبٍِ ِوَ كُِلِ ِحَبٍَِْعَالٍَِ  -مِنْ
 

 اللَِِّقَ وْلُِالراَهِبِِ بََنَِبَِِمْدِِ

Abu Talib-as cited an example (in a poem), and he-as had heard his-saww description from the 
monk: ‘Do not advise me-as with the necessity and the Obligatory. I-as have heard wonders of 
the wonders, from every good scholar and scribe that by the Praise of Allah-azwj is the words 
of the monk’’.21 

ِبْنِِ ِإِلََِمَُُمَدِِبْنِِعَلِيِ  ِقاَلَ:ِوَِأَخْبََنِّشَاذَانُِبْنُِجَبَْئَيِلَِبِِِسْنَادِهِ ِالرقَِ يِ  ِيَ رْفَ عُهُِإِلََِدَاوُدَ دَخَلْتُِعَلَىِأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِوَِلِِِبََبَ وَيْهِ
 فَشَكَوْتُِذَلِكَِإلِيَْهِِِعَلَىِرَجُلٍِدَيْن ِوَِقَدِْخِفْتُِتَ وَاهُِ

And it is informed to me by Shazan Bin Jibreel, by his chain to Muhammad Bin Ali Bin Babuwayh, raising it to 
Dawood Al Raqy who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah-asws and there was a debt for me upon a man, and his loss had 
lightened. I complained of that to him-asws.  

ِوَِطُفِِْفَ قَالَِإِذَاِمَرَرْتَِبِكََةَِفَطُفِْعَنِْعَبْدِِالْمُطلَِبِِ وَِصَلِ ِعَنْهُِركَْعَتَيْنِ ِوَِطُفِْعَنِْأَبِِطاَلِبٍِطَوَافاًِ وَِصَلِ ِعَنْهُِركَْعَتَيْنِ طَوَافاًِ
ِوَِطُفِْعَنِْفاَطِمَةَِبِِ عَنِْعَبْدِِاللَِِّطَوَافاًِوَِصَلِ ِعَنْهُِركَْعَتَيْنِِ نْتِِأَسَدٍِطَوَافاًِوَِصَلِ ِعَنْهَاِوَِطُفِْعَنِْآمِنَةَِطَوَافاًِوَِصَلِ ِعَنْهَاِركَْعَتَيْنِ

عَزَِوَِجَلَِأَنِْيَ رُدَِعَلَيْكَِمَالَكَِ ِثَُُِادعُِْالَلَِّ  ركَْعَتَيْنِ

He-asws said: ‘When you pass by Makkah, then perform Tawaaf on behalf of Abdul Muttalib-

asws, a Tawaaf, and pray two Cycles Salat on his-as behalf, and perform a Tawaaf on behalf of 
Abu Talib-asws a Tawaaf and pray two Cycles Salat on his-asws behalf, and perform Tawaaf on 
behalf of Abdullah-asws a Tawaaf and pray two Cycles Salat on his-asws behalf, and perform 
Tawaaf on behalf of Aamina-asws a Tawaaf and pray two Cycles Salat on her-asws behalf, and 
perform Tawaaf on behalf of Fatima-asws Bint Asad-asws a Tawaaf and pray two Cycles Salat on 
her- behalf. Then supplicate to Allah-azwj Mighty and Majestic to return your wealth back to 
you’.  

ِيَ قُولُِيََِدَاوُدُِحَبَسْتَنَِِتَ عَالَِفاَقِْقاَ  .بِضِْحَقَكَِلَِفَ فَعَلْتُِذَلِكَِثَُُِخَرَجْتُِمِنِْبََبِِالصَفَاِفإَِذَاِغَريميِِوَاقِف 

He (the narrator) said, ‘I did that, then went out from the door of Al-Safa, and there was my 
creditor standing, saying, ‘O Dawood! I was withheld. Come and collect your right’’.22 

 

Amir Al-Momineen-asws’s an eulogy regarding ‘Abu Talib-asws 

ِالْمُوضِحُِوَِلَِِمِيِِْالْمُؤْمِنِيَنِعِفِِأبَيِهِِيَ رْثيِهِِيَ قُولُِ ِ-قاَلَِأبَوُِعَلِيٍ 

                                                      
21 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 29 
22 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 45 
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 -أَبََِطاَلِبٍِعِصْمَةَِالْمُسْتَجِيِِْ
 

 -وَِغَيْثَِالْمُحُولِِوَِنوُرَِالظ لَمِِ

 -لَقَدِْهَدَِفَ قْدُكَِأهَْلَِالْْفَِاظِِ
 

 -فَصَلَىِعَلَيْكَِوَلِ ِالنِ عَمِِ

 -وَِلَقَاكَِربَ كَِرضِْوَانهَُِ
 

كُِنْتَِللِط هْرِِمِنِْخَيِِْْعَمٍِ  .فَ قَدْ

Abu Ali Al Mowzih said,  

‘And for Amir Al-Momineen-asws regarding his-asws father-asws, in a eulogy, said: ‘Abu Talib-asws 
is a fortress for shelter, and the transforming rain, and light in the darkness. The people of 
preservation have been hit by your-as loss, so may the Salawaat be upon you-as, in charge of 
the bounties, and your-as Lord-azwj Met you-as with Him-azwj being Pleased, for you-as were 
from best of the uncles for the clean ones’’. 

كَِانَِأمَِيُِْالْمُؤْمِنِيَنِعِيَ رْثيِهِِبَ عْدَِمَوْتهِِِوَِيدَْعُوِلَهُِبَِلر ِِِ- كَِافِراًِمَا كَِانَِمَاتَ  .مِنَِاللَِِّتَ عَالََِ ضْوَانِِفَ لَوْ

If he-asws had died as a Kafir, Amir Al-Momineen-asws would not have eulogised him-asws after 
his-asws passing away, and supplicated for him-saww with the Pleasure from Allah-azwj the 
Exalted’’.23 

سْنَا ِبْنِِأَحَْْدَِبْنِِمَسْعَدَةَِعَنِْوَِأَخْبَََنِّبَِلِْْ ِعَنِْعَلِيِ  هِِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّدِِإِلََِأَبِِالْفَرجَِِعَنِْهَارُونَِبْنِِمُوسَىِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَلِيٍ  ِعَمِ 
كَِانَِعَلَىِدِينِِِكَانَِأمَِيُِْالْمُؤْمِنِيَنِعِيُ عْجِبُهُِأنَِْيُ رْوَىِشِعْرُِأَبِِطاَلِبٍِوَِِِعِأنَهَُِقاَلَ: أَنِْيدَُوَنَِوَِقاَلَِتَ عَلَمُوهُِوَِعَلِ مُوهُِأوَْلَادكَُمِْفإَِنهَُ

كَِثِيْ .  اللَِِّوَِفِيهِِعِلْم 

And it is informed to me by the chain to Abu Al Faraj, from Haroun Bin Musa, from Muhammad Bin Ali, from 
Ali Bin Ahmad Bin Mas’ada, from his uncle,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws used to be fascinated in 
reporting poems of Abu Talib-asws, and to be written down, and he-asws said: ‘Learn it and 
teach your children, for it would be upon the religion of Allah-azwj and in it would be a lot of 
knowledge’’.24 

 

Support of Abu Talib-asws for Rasool Allah-saww: 

ِبْنِِأَحَْْدَِالْْدََادِِعَنِْأَِ كَِامِلٍِعَنِْعَلِيِ  ِعَنِْذَاكِرِِبْنِ ِبْنُِعَلِيٍ  ِالْْدَِيثِِنَصْرُ ِالَِْْوَِحَدَثَنَِِبِِذََا افِظِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِحَْْدَِبْنِِعَبْدِِاللَِّ
ِبْنِِسَراَجٍِعَنِْجَعْفَرِِبْنِِعَبْدِِالْوَاحِدِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَبَادٍِعَنِْإِسْحَاقَِبْنِِعِيسَىِعَنِْفاَرِسَِالمعبديِ]الْبََقَْعِيدِيِِ ِمُهَاجِرٍِ[ِعَنِْعَلِيِ 

عْتُِأبَََِراَفِعٍِيَ قُولُِ أمََرَهُِبِصِلَةِِالَِْرْحَامِِوَِأنَِْيَ عْبُدَِالَلَِّوَحْدَهُِِسمَِعْتُِأبَََِطاَلِبٍِيَ قُولُِِمَوْلََِبَنَِِنَ وْفَلٍِقاَلَِسمَِ حَدَثَنَِِمَُُمَد ِصِأنََِالَلَِّ
 .وَِلَاِيَ عْبُدَِمَعَهُِغَيْْهَُِوَِمَُُمَد ِعِنْدِيِالْمُصَدَقُِالَِْمِينُِ

                                                      
23 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 51 b 
24 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 54 
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And it is narrated to me with this Hadeeth by Nasr Bin Ali, from Zakir Bin Kamil, from Ali Bin Ahmad Al Haddad, 
from Ahmad Bin Abdullah Al Hafiz, from Ahmad Bin Faris Al Ma’badi (Al Barqaeedi), from Ali Bin Sarraj, from 
Ja’far Bin Abdul Wahid, from Muhammad Bin Abbad, from Is’haq Bin Isa, from Muhajir, a slave of the clan of 
Nowfal who said, ‘I heard Abu Rafie saying,  

‘I heard Abu Talib-asws saying: ‘Muhammad-saww narrated to me-asws that Allah-azwj had 
Commanded him-saww with maintaining the kinship, and he-saww should worship Allah-azwj 
Alone and not worship any other with Him-azwj, and in my-asws view Muhammad-saww is the 
truthful, the trustworthy’’.25 

ِبْنِِِنِِالشَريِفِِعَلِي ِِوَِأَخْبَََنِّيَُْيَىِبْنُِمَُُمَدِِبْنِِأَبِِزَيْدٍِعَنِْأبَيِهِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِأَبِِالْغَنَائمِِِعَِ بْنِِمَُُمَدٍِالص وفِِ ِعَنِِالُْْسَيْنِ
ِبْنِِهََاَمٍِعَنِْجَعْفَرِِبْنِِمَُُمَدٍِ ِعَنِْيَُْيَىِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْأبَيِهِِعَنِْأَبِِعَلِيِ  ِعَنِْعِمْراَنَِبْنِِمُعَافاَِعَنِْصَفْوَانَِبْنِِأَحَْْدَِالْبَصْريِِ  الْفَزاَريِِ 

مُؤْمِناًِوَِشِعْرهُُِفِِِدِيوَانهِِِ مَاتَِأبَوُِطاَلِبِِبْنُِِمِِبْنِِحُْيَْدٍِعَنِْأَبِِبَصِيٍِْعَنِِالْبَاقِرِِعِأنَهَُِقاَلَ:يَُْيَىِعَنِْعَاصِِ عَبْدِِالْمُطلَِبِِمُسْلِماًِ
ِعَلَىِإِيماَنهِِِثَُُِمََُبتَِهِِوَِتَ رْبيَِتِهِِوَِنُصْرتَهِِِوَِمُعَادَاةِِأعَْدَا  ءِِرَسُولِِاللَِِّصِوَِمُوَالاةِِأوَْليَِائهِِِوَِتَصْدِيقِهِِإِيََهُِبِاَِجَاءَِبهِِِمِنِْربَ هِِِيدَُل 

And it is informed to me by Yahya Bin Muhammad Bin Abu Zayd, from his father, from Muhammad Bin 
Muhammad Bin Abu Al Ghanaim, from Al Shareef Ali Bin Muhammad Al Sowfy, from Al Husayn Bin Ahmad Al 
Basry, from Yahya Bin Muhammad, from his father, from Abu Ali Bin Hammam, from Ja’far Bin Muhammad Al 
Fuzary, from Imran Bin Muafa, from Safwan Bin Yahya, from Aasim Bin Humeyd, from Abu Baseer,  

‘From Al-Baqir-asws having said: ‘Abu Talib-asws Bin Abdul Muttalib-asws passed away as a 
Muslim, a Momin, and his-asws poems in his-asws register evidence upon his-asws Eman, then 
his-asws loving him-saww, and his-saww upbringing, and helping him-saww, and being inimical to 
enemies of Rasool-Allah-saww and friendship to his-saww friends, and his-asws ratifying  him-saww 
with whatever he-saww had come with from his-saww Lord-azwj. 

ِوَِجَعْفَرٍِبَِِنِْيسُْلِمَاِوَِيُ ؤْمِنَاِبِاَِيدَْعُوِإلِيَِْ ِلِوَلَدَيْهِِعَلِيٍ  ِوَِالْمِنْهَاجِِالْمُسْتَقِيمِِوَِأنَهَُِوَِأمَْرهِِ ِيدَْعُوِإِلََِالَْْقِ  هِِوَِأنَهَُِخَيُِْْالْْلَْقِِوَِأنَهَُ
ِالْعَالَمِيَنِفَ ثبََتَِذَلِكَِفِِقُ لُوبِِِمَاِفَحِيَنِدَعَاهَُاَِرَسُولُِاللَِِّصِأَجَابََهُِفِِِالَِْْ مَاِقَدِْقَ رَرَهُِأبَوُهَُاَِعِنْدَهَُاَِالِِوَِمَاِتَ لَبثَاَِلِِرَسُولُِاللَِِّرَبِ 

 مِنِْأمَْرهِِِ

And his-asws instructing his-asws two sons Ali-asws and Ja’far-asws with (announcing to be) 
Muslims and believing with what he-saww was calling to, and that he-saww is the best of the 
creatures, and he-saww is calling to the truth, and the straight manifesto, and he-saww is 
Rasool-saww of Allah-azwj Lord-azwj of the worlds. He-as affirmed that in their hearts, so 
whenever Rasool-Allah-saww called them, they answered him-saww immediately and did not 
wait due to what their father-asws had settled inside them from his-asws instructions. 

كُِلَهَاِحَسَنَةًِيدَْعُوِإِلََِسَدَادٍِوَِاسْتِنَادٍِفَحَِ كَِانََِيَ تَأَمَلََنِِأفَْ عَالَِرَسُولِِاللَِِّصِفَ يَجِدَانِِاَ كُِنْتَِمُنْصِفاًِمِنْهُِهَذَاِأنَِْوَ يسَْمَحَِِسْبُكَِإِنْ
ِلِمَاِيََْخُذَا ِالْمَشْهُورةَِ ِالْمَعْرُوفةَِ ِبَِلْمَنْزلَِةِ كَِانََِمِنِْقَ لْبِهِ ِوَ ِوَلَدَيْهِ ِوَِجَعْفَرٍ ِقِلَةِِبِثِْلِِعَلِيٍ  ِوَ ِوَِالشَجَاعَةِ ِأنَْ فُسَهُمَاِمِنَِالطاَعَةِِلَهُ نِِبهِِ

 النَظِيِِْلََمَُا

They used to contemplate on the deeds of Rasool-Allah-saww and found all of them to be 
good, calling to the correctness and the rightful guidance. So this suffices you if you are 

                                                      
25 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 56 
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being fair in it, that he-asws allowed the like of Ali-asws and Ja’far-asws, his-asws two sons-asws, and 
in his-asws heart they were both at the well-known high status, due to what they were taking 
with themselves from the obedience to him-saww, and the bravery, and the scarcity of there 
being any match for them both. 

ِحَاجَةٍِوهَُاَِإلِيَْهِِمِنِْدِينٍِوَِجِهَادٍِوَِبذَْلِِأنَْ فُسِهِمَاِوَِمُعَادَاةِِمَنِْعَادَاهُِوَِمُوَالاةِِمَنِْوَالاهُِمِنِْغَيِِْْأَنِْيطُِيعَاِرَسُولَِاللَِِّصِفِيمَاِيدَْعُِ
 .فَ لَمِْيَ بْقَِإِلَاِالرَغْبَةُِفِيمَاِجَاءَِبهِِِمِنِْربَ هِِِِإِليَْهِِلَاِفِِِمَالٍِوَِلَاِفِِِجَاهٍِوَِلَاِغَيْْهِِِلَِِنَِعَشِيْتَهَُِأعَْدَاؤُهُِوَِأمََاِالْمَالُِفَ لَيْسَِلَهُِ

They both obeyed Rasool-Allah-azwj in whatever he-saww had called them to, from the religion, 
and the Jihad, and exerted themselves, and being inimical to his-saww enemies, and friendly 
to his-saww friends, from without they being needy to him-azwj neither regarding wealth nor 
regarding his-saww shelter, nor anything else, because his-asws own clan was inimical to him-

asws. And as for the wealth, so there wasn’t any for him-asws, and there did not remain except 
the desired regarding what he-saww had come with from his-saww Lord-azwj’’.26 

اًِوَِيَُُض هُِعَلَىِنَصْرِِكَانَِأبَوُِطاَلِبٍِيَُُثَِابْ نَهُِعَلِيِ ِِثَُُِقاَلَِالسَيِ دُِوَِأَخْبَََنِّعَبْدُِالْْمَِيدِِبِِِسْنَادِهِِإِلََِالشَريِفِِالْمُوضِحِِيَ رْفَ عُهُِقاَلَ:
كُِلِ ِبَِْسٍِعَاجِلٍِوَِآجِلٍِِالنَبِِّ ِصِوَِقاَلَِعَلِيٌِّعِقاَلَِلِِ  يََِبُنَََِالْزَمِْابْنَِعَمِ كَِفإَِنَكَِتَسْلَمُِبهِِِمِنْ

Then the Seyyid said, ‘It is informed to me by Abdul Hameed, by his chain to the nobleman Al Mowzih, raising 
it, said,  

‘Abu Talib-asws used to use his-asws son-asws Ali-asws and exhorting him-asws upon helping the 
Prophet-saww. And Ali-asws said: ‘He-asws said to me-asws: ‘O my-asws son-asws! Stick with the son-

saww of your-asws uncle-asws, for you-asws can keep him-saww safe from every evil, current and 
future’.  

ِ-ثَُُِقاَلَِلِِ

 -إِنَِالْوَثيِقَةَِفِِلُزُومِِمَُُمَدٍِ
 

 فاَشْدُدِْبِصُحْبَتِهِِعَلَىِيدََيْكَا

The he-asws said (a couplet) to me-asws: ‘There is firmness in (your-asws) being with 
Muhammad-saww, so intensify with accompanying him-asws upon your-asws hands’’.27 

رَِأبَوُِطاَلِبٍِوَِمَعَهُِكَانَِوَِاللَِِّإِسْلََمُِجَعْفَرٍِبِِمَْرِِأبَيِهِِوَِذَلِكَِأنَهَُِمَِِِإِلََِعِمْراَنَِبْنِِحُصَيْنٍِقاَلَ:ِوَِأَخْبََنِّعَبْدُِالْْمَِيدِِبِِِسْنَادِهِِيَ رْفَ عُهُِ
ِبِرَسُولِِاللَِِّص  وَِعَلِيٌِّعَنِْيَميِنِهِِفَ قَالَِأبَوُِطاَلِبٍِلِْعَْفَرٍِصِلِْجَنَاحَِابْنِِعَمِ كَِِابْ نُهُِجَعْفَر 

And it is informed to me by Abdul Hameed by his chain, raising it to Imran Bin Huseyn who said,  

‘By Allah-azwj! The Islam of Ja’far-asws was by the instructions of his-asws father-asws, and that is 
Abu Talib-asws passed by Rasool-Allah-saww, and his-asws son-asws Ja’far-asws was with him-asws, 
and Ali-asws was on his-saww right. Abu Talib-asws said to Ja’far-asws: ‘Connect a wing of the son-

saww of your-asws uncle-asws’.  

                                                      
26 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 58 a 
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ِفَصَلَىِمَعَِالنَبِِّ ِصِفَ لَمَاِقَضَىِصَلََتهَُِقاَلَِلهَُِالنَبِّ ِصِيََِجَعْفَرُِوَصَلْتَِجَنَاحَِابِْ نِِعَمِ كَِإِنَِالَلَِّيُ عَوِ ضُكَِمِنِْذَلِكَِفَجَاءَِجَعْفَر 
ِتَطِِ  يُِْبِِِمَاِفِِالْْنََةِِجَنَاحَيْنِ

Ja’far-asws came and prayed Salat with the Prophet-saww. When he-saww had finished his-saww 
Salat, the Prophet-saww said to him-asws: ‘O Ja’far-asws! You-asws connected a wing of the son-

saww of your-asws uncle-asws, Allah-azwj will Give you two wings instead of that, you-asws will fly 
with these in (the Paradise)’.  

ِ-فَأنَْشَأَِأبَوُِطاَلِبٍِيَ قُولُِ

 إِنَِعَلِي اًِوَِجَعْفَراًِثقَِتِِِ

 -إِلََِقَ وْلهِِِذُوِحَسَبٍِ

Abu Talib-asws prosed: ‘Ali-asws and Ja’far-asws are my-asws trusted ones-asws’ – up to his-asws 
words: ‘With affiliation’’. 

ِتَ رَوْنَِالر ءُوسَِطاَئِحَةًِ ََ  -حَ
 

 -مِنَاِوَِمِنْكُمِْهُنَاكَِبَِلْقُضُبِِ

 -نََْنُِوَِهَذَاِالنَبّ ِأنَْصُرهُُِ
 

كَِالش هُبِِ  -نَضْرِبُِعَنْهُِالَِْعْدَاءَ

 -كُمِْإِنِْنلِْتُمُوهُِبِكُلِ ِجَْْعِِ
 

 فَ نَحْنُِفِِالناَسِِأَلَِْمُِالْعَرَبِِ

‘Until you will be seeing heads from us and you lying down over there with the stick, and 
this Prophet-saww, we shall help him-saww. We shall strike the enemies on his-saww behalf like 
the meteors. If all of you were to receive him-saww, then we would be among the people 
(like) the mother of the Arabs’’.28 

كِثرِأصحابهِفظهرِأمرهِاشتدِذلكِعلىِقريشِوِأنكرِبعضهمِعلىِبعضِوِقالواِقدِِوِروىِالواقديِبِسنادِله أنِرسولِاللهِلما
كِلِقبيلةِمنِفيهاِمنِالمسلمينعنِدينناِ أفسدِمُمدِبسحرهِسفلتناِوِأخرجهم فيأخذِالِخِأخاهِوِابنِالعمِابنِعمهِِفلتأخذ

كِتافاِوِيضربهِوِيوفهِوِهمِلاِيرجعون  فيشدهِوِيوثقه

And it is reported by Al-Waqidi (Wahabi imam), by a chain of his – ‘Rasool-Allah-saww, when 
his-saww companions were many, he-saww revealed his-saww matter. That was grievous upon 
Quraysh and they disliked each other and said, ‘Muhammad-saww has spoilt our foolish ones 
and has taken them out from our religion. So, let each tribe seize the ones from the Muslims 
who are in it, and the brother should seize the brother, and the cousin (should seize) his 
cousin, and be harsh to him and tie him down with straps, and hit him, and frighten him’, 
and they were not retracting. 
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لََِْتَكُنِْأرَْضُِاللَِِّواسِعَةًِفَ تُهاجِرُواِفِيهاِفأنزلِالله خرجِجْاعةِمنِالمسلمينِإلَِالْبشةِيقدمهمِجعفرِبنِأبِِطالبِفنزلواِعلىِفِأَِ
كِرامةِوِرفيعِمنزلةِوِحسنِجوارِوِعرفتِقريشِذلكِفأرسلواِإلَِالنجاشيِعمروِبنِ النجاشيِملكِالْبشةِفأقامواِعندهِفِ

 العاصِوِعمارةِبنِالوليدِبنِالمغيْةِالمخزومي

Allah-azwj Revealed: ‘Did not the earth of Allah happen to be capacious, so you could have 
emigrated therein?’ [4:97]. A group from the Muslims went out to Ethiopia, Ja’far-asws Bin 
Abu Talib-asws being in front of them. They descended to Al-Najashi, king of Ethiopia. They 
stayed with him in an honourable manner, and high status, and good neighbourliness, and 
Quraysh came to know that, so they sent Amro Bin Al-Aas and Amarah Bin Al-Waleed Bin Al-
Mugheira Al-Makhzumi to Al-Najashi.  

ابِماِعلىِالنجاشيِتقدمِعمروِبنِالعاصِفقالِأيهاِالملكِفلماِقدمِعمروِبنِالعاصِوِعمارةِبنِالوليدِفِِرهطِمنِأصحِفخرج
إنِهؤلاءِقومِمنِسفهائناِصباةِقدِسحرهمِمُمدِبنِعبدِاللهِبنِعبدِالمطلبِفادفعهمِعنكِفإنِصاحبهمِيزعمِأنهِنبِّقدِجاءِ

 بنسخِدينكِوِمُوِماِأنتِعليه

They went out. When Amro Bin Al-Aas and Amarah Bin Al-Waleed and a group of their 
companions arrived to Al-Najashi, Amro Bin Al-Aas came forward and said, ‘O you king! They 
are a people of our foolish ones. Muhammad-saww Bin Abdullah Bin Abdul Muttalib-asws has 
enchanted them. So, push them away from you. Their master-saww is claiming that a Prophet-

saww has come to abrogate your religion and obliterate what you are upon’.  

 بِاِأرسلتِبهِقريشِوِجرىِعلىِإكرامِجعفرِوِأصحابهِوِزادِفِِالْحسانِإليهمِفلمِيلتفتِالنجاشيِإلَِقولهِوِلَِيُفل

But Al-Najashi did not turn to his words and did not give any importance to what Quraysh 
had sent him with, and he flowed the honours upon Ja’far-asws and his-asws companion and 
increased in the favours to them.  

 -وِبلغِأبَِطالبِذلكِفقالِيمدحِالنجاشي

 -ألاِليتِشعريكِيفِفِِالناسِجعفر
 

 -عداءِالنبِّالِقاربوِعمروِوِأ

 -وِهلِنَلِأفعالِالنجاشيِجعفرا
 

 -وِأصحابهِأمِعاقِذلكِشاهب

 -تعلمِخيارِالناسِأنكِماجد
 

 -كرمِفلَِيشقىِلديكِالمجانب

 -وِتعلمِبِنِاللهِزادكِبسطة
 

كِلهاِلكِلازب  -وِأسبابِخيْ

And that reached Abu Talib-asws, so he said (prosed) in praise of Al-Najashi: ‘If only I-asws was 
aware how Ja’far-asws is among the people, and Amro and enemies of the Prophet-saww the 
scorpions. And did the deeds of Al-Najashi harm Ja’far-asws and his-asws companion or was 
that flame put out? Let the good people know, you (Al-Najashi) are glorious, benevolent. So 
the sides would not be wretched in front of you. And know that Allah-azwj has Provided you 
with ample, and the reasons of good, all of them are fresh for you’.  
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ِعظيما ِسرورا ِبلغتِالِبياتِالنجاشيِسرِبِا وِلَِيكنِيطمعِأنِيمدحهِأبوِطالبِبشعرِفزادِفِِإكرامهمِوِأكثرِمنِِفلما
 إعظامهمِفلماِعلمِأبوِطالبِسرورِالنجاشيِقالِيدعوهِإلَِالْسلَمِوِيُثهِعلىِاتباعِالنبِّعليهِأفضلِالصلَةِوِالسلَم

When the couplets reached Al-Najashi, he was cheered by that with great cheerfulness, and 
he had not coveted that Abu Talib-asws should praise him with a poem. So, he increased in 
honouring them and was more in revering them. When Abu Talib-asws came to know the joy 
of Al-Najashi, he-asws said, ‘Call him to Al-Islam and urge him upon following the Prophet-saww, 
upon him-saww be the best of the Salawaat and the greetings. 

 -تعلمِخيارِالناسِأنِمُمدا
 

 وزيرِلموسىِوِالمسيحِابنِمرم

 -أتىِبَلَدىِمثلِالذيِأتياِبه
 

 -فكلِبِمرِاللهِيهديِوِيعصم

 -وِإنكمِتتلونهِفِكِتابكم
 

 -بصدقِحديثِلاِحديثِالتَجم

 -فلَِتَعلواِللهِنداِوِأسلموا
 

 -فإنِطريقِالْقِليسِبِظلم

 -وِإنكِماِيَتيكِمناِعصابة
 

 لقصدكِإلاِأرجعواِبَلتكرم

Know, O best of the people that Muhammad-saww is a vizier for Musa-as and the Messiah-as 
son-as of Maryam-as. He-saww has come with the guidance similar to that which they (they) 
had come with. Each one guided by the Command of Allah-azwj and was sinless, and you are 
reciting it in your Books he-saww is with the truthful narration, not a narration of the 
translator. So do not make a call to be for Allah-azwj and become Muslims, for the path of the 
truth isn’t with darkness, and you (Al-Najashi), a group from us did not come aiming to you 
except they returned with the honours’’.29 

كُِفْرَِأَبِِطاَلِبٍِوَِيَ عْتَقِدُهُِبِِِسْنَادِهِِإِلََِالْوَاقِدِيِ ِقاَلَ:ِوَِأَخْبََنِّالشَيْخُِعَبْدُِالرَحَْْنِِبْنُِمَُُمَدٍِالْْوَْزيِِ  كَِانَِمَنَِْيَ رَى كَانَِأبَوُِطاَلِبِِِِوَ
 وَِيَُْرُسُهُِمِنِْأعَْدَائهِِِوَِيَاَفُِأنَِْيَ غْتَالُوهُِِلَاِيغَِيبُِصَبَاحَِالنَبِّ ِصِوَِمَسَاءَهُِِ-بْنُِعَبْدِِالْمُطلَِبِِ

And it is informed to me by the sheykh Abdul Rahman Bin Muhammad Al Jowzy, and he was from the ones 
who viewed the Kufr to be for Abu Talib-asws, and he led by his chain to Al Waqidi (wahabi imam) who said,  

‘Abu Talib-asws Bin Abdul Muttalib-as was neither absent in any morning of the Prophet-saww 
nor his-saww evening, and he-asws guarded him-saww from his-saww enemies, and he feared that 
they might assassinate him-saww.  

كَِانَِذَاتَِيَ وْمٍِفَ قَدَهُِوَِلََِْيَ رَهُِوَِجَاءَِالْمَسَاءَِفَ لَمِْيَ رَهُِ دْهُِفَجَمَعَِوِلْدَانهَُِوَِعَبِيدَهُِِفَ لَمَا وَِمَنِْيَ لْزمَُهُِفِِِِوَِأَصْبَحَِفَطلََبَهُِفِِِمَظاَن هِِِفَ لَمِْيََِ
ِإِلَاِأنََِقُ رَيْش قَدِْفَ قَدْتهُُِفِِأمَْسِنَاِوَِيَ وْمِنَاِهَذَاِوَِلَاِأَظُن  كَِادَتْهُِوَِقَدِْبقَِيَِهَذَاِالْوَجْهُِاًِقَدِِاغْتَالتَِْنَ فْسِهِِفَ قَالَِلََمُِْإِنَِمَُُمَداًِ مَاِِهُِوَ

 جِئْتُهُِوَِبعَِيد ِأنَِْيَكُونَِفِيهِِ

When one day he-asws missed him-saww and did not see him-saww, and the evening came and 
he-asws did not see him-saww, and it was morning, he-asws searched for him-saww in his-saww 
location, but could not find him-saww. So, he-asws gathered his-asws boys and his-asws slaves and 
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the ones he-asws had necessitated regarding himself-asws. He-asws said to them: ‘Muhammad-

saww has gone missing in our evening and this day of ours, and I-asws do suspect that Quraysh 
have assassinated him-saww and plotted against him-saww, and there has remained this 
direction what I-asws have come to it, and it is a remote (possibility) that he-saww would 
happen to be in it’.  

كُِل ِرَجُلٍِمِنْكُمِْوَِلْيَجْلِسِْإِلََِجَنِْوَِاخْتَارَِمِنِْ بِِسَيِ دٍِمِنِْسَادَاتِِعَبِيدِهِِعِشْريِنَِرَجُلًَِفَ قَالَِامْضُواِوَِأعَِد واِسَكَاكِيَنِوَِلْيَمْضِ
كُِونوُاِعَلَىِرسِْلِكُمِْ ِمَعِيِفَلََِتَُْدِثنَُِأمَْراًِوَ ََِِقُ رَيْشٍِفإَِنِْأتََ يْتُِوَِمَُُمَد  كُِل ِِحَ ِمَعِيِفَ لْيَضْرِبْ أقَِفَِعَلَيْكُمِْوَِإِنِْجِئْتُِوَِمَاِمَُُمَد 

 قُ رَيْشٍِِرَجُلٍِمِنْكُمِْالرَجُلَِالَذِيِإِلََِجَانبِِهِِمِنِْسَادَاتِِ

And he-asws chose twenty men from his-asws slaves and said: ‘Go and prepare the knives, and 
let each man from you go and sit to the side of a chief from the chiefs of Quraysh. If I-asws 
come and Muhammad-saww is with me-saww, do not create a new matter and be upon your 
gentleness until I-asws pause at you, and if I-asws come and Muhammad-saww is not with me-asws, 
then let each man from you strike the man who is to his side, from the chiefs of Quraysh’.  

ِمِنِْقَ وْمِهِِ وَِمَضَىِأبَوُِطاَلِبٍِفِِِِفَمَضَوْاِوَِشَحَذُواِسَكَاكِينَهُمِْ ئمِاًِيُصَلِ يِفَ وَجَدَهُِفِِأَسْفَلِِمَكَةَِقاَِالْوَجْهِِالَذِيِأرَاَدَهُِوَِمَعَهُِرَهْط 
كِِدْتَِأنَِْتََْتَِِعَِ  لَىِقَ وْمِكَِسِرِْمَعِيِإِلََِجَانِبِِصَخْرةٍَِفَ وَقَعَِعَلَيْهِِوَِقَ بلََهُِوَِأَخَذَِبيَِدِهِِوَِقاَلَِيََِابْنَِأَخِِقَدْ

They went and sharpened their knives, and Abu Talib-asws went in the direction which he-asws 
wanted, and with him-asws was a group of his-asws people. He-asws found him-saww in the lower 
part of Makkah, standing, praying salat to the side of a rock. He-asws fell upon him-asws and 
kissed him-asws and held his-saww hand, and said: ‘O son-asws of my-asws brother-asws! If you-saww 
could come to your-saww people, they would be cheered with me-asws’. 

ِفَ لَمَاِرأَوَْهُِقَدِْجَا ِعِنْدَِالْكَعْبَةِ ِفِِنََدِيهِمِْجُلُوس  ِالنَبِّ ِِفَأَخَذَِبيَِدِهِِوَِجَاءَِإِلََِالْمَسْجِدِِوَِقُ رَيْش  ِوَِيدَُهُِفِِِيدَِ ِهَذَاِأبَوُِءَ ِصِقاَلُوا
ِقاَلَِلِِ ِالْغَضَبُِيُ عْرَفُِفِِِوَجْهِهِ ِوَ ِوَقَفَِعَلَيْهِمْ ِفَ لَمَا ِلَشَأْنًَ كُِل ِطاَلِبٍِقَدِْجَاءكَُمِْبِحَُمَدٍِإِنَِلَهُ ِفأَبَْ رَزَ ِمَاِفِِأيَْدِيكُمْ ِأبَْرزُِوا عَبِيدِهِ

 وَاحِدٍِمِنْهُمِْمَاِفِِِيدَِهِِ

He-asws grabbed his-saww hand and came to the Masjid, and Quraysh were in their assembly, 
seated by the Kabah. When they saw him-asws to have come and in his-asws hand was the 
hand of the Prophet-saww, they said, ‘This Abu Talib-asws has come to you with Muhammad-

saww. There is a concern for him-asws’. When he-asws paused at them, and the anger was 
recognises in his-asws face, he-asws said to his-asws slaves, ‘Bring out what is in your hands!’ 
Each man from them brought out what was in his hand.   

ِطلََبْتُِمَُُمَداًِفَمَاِأرَاَهُِفَ لَمَاِرأَوَُاِالسَِ كِِدْتَُوُهُِببَِعْضِِِكَاكِيَنِقاَلُواِمَاِهَذَاِيََِأبَََِطاَلِبٍِقاَلَِمَاِتَ رَوْنَِأَنّ ِ ِفَخِفْتُِأنَِْتَكُونوُا مُنْذُِيَ وْمَيْنِ
كُِلٌِّمِنْكُمِْصَاحِبَهُِالَذِيِإِلََِجَنْبِهِِِإِنِْجِئْتُِوَِمَاِمَُُمَد ِمَعِيشَأْنِكُمِْفأََمَرْتُِهَؤُلَاءِِأنَِْيََْلِسُواِإِلََِحَيْثُِتَ رَوْنَِوَِقُ لْتُِلََمُِْ فَ لْيَضْرِبْ

كَِانَِهَاشِِِي اًِ  وَِلَاِيَسْتَأْذِنُنَِِفِيهِِوَِلَوْ

When they saw the knives, they said, ‘What is this, O Abu Talib-asws?’ Are you not seeing that 
I-asws had not seen him-saww since two days, so I-asws feared that you might have plotted 
against him-asws with some of your matters, so I-asws had instructed them to be seated to 
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where you see, and I-asws said to them: ‘If I-asws come and Muhammad-saww is not with me-asws, 
then let each one of you strike his companion who is to his side, and not to seek my-asws 
permission regarding it, and even if he was a Hashimite’’.  

ِهَذِهِِوَِأوَْمَأَِإِلََِالْكَعْبَةِِ كُِنْتَِفاَعِلًَِفَ قَالَِإِيِوَِرَبِ   فَ قَالُواِوَِهَلْ

They said, ‘And would they have done it?’ He-asws said: ‘Yes, by the Lord-azwj of this’ – and he-

asws gestured towards the Kabah.  

كِِدْتَِتََْتِِعَلَىِق َِ كَِانَِمِنِْأَحْلََفِهِِلَقَدْ ِبْنِِنَ وْفَلِِبْنِِعَبْدِِمَنَافٍِوَ  قاَلَِهُوَِذَاكَِِكَِوْمِِفَ قَالَِلَهُِمُطْعِمُِبْنُِعَدِيِ 

Mut’im Bin Nowfal son of Abd Manaf-asws said to him-asws, and he was from his-asws 
opponents, ‘You-asws had almost come upon (annihilation) of your-asws people’. He-asws said: 
‘It (may be) that’.  

 -وَِمَضَىِبهِِِوَِهُوَِيَ رْتََِزُِ

 -بِْبُنَََِفَمَاِعَلَيْكَِغَضَاضَةِ اذْهَِ
 

 -اذْهَبِْوَِقِرَِبِذَاكَِمِنْكَِعُيُونًَِ

 -وَِاللَِِّلَنِْيَصِلُواِإلِيَْكَِبَِِمْعِهِمِْ
 

اَبِِدَفِيناًِ ِأوَُسَدَِفِِِالتَ  ََ  -حَ

 -وَِدَعَوْتَنَِِوَِعَلِمْتُِأنََكَِنََصِحِي
 

كُِنْتَِقَ بْلُِ  -أمَِيناًِوَِلَقَدِْصَدَقْتَِوَ

 -وَِذكََرْتَِدِيناًِلَاِمََُالَةَِإنِهَُِ
 

 -مِنِْخَيِِْْأدَْيََنِِالْبََيِةَِِدِيناًِ

And he-asws went with him-saww, and he-asws was eulogising: ‘Go my-asws son-saww for there will 
be no disadvantage upon you-saww. Go, and let the eyes be delighted by that from you-saww. 
By Allah-azwj! They will never reach to you-saww, (even) with all of them until I-asws lied down in 
the soil, buried. And you-saww called me-asws, and I-asws knew you-saww are an adviser, and you-

saww have spoken the truth, and before, you-asws were trustworthy, and you-asws have 
mentioned a religion, it is inevitable that it is from the best of religion, the righteous 
religion’.  

ِعَلَىِأَبِِطاَلِبٍِبَِلْعَتْبِِوَِالِاسْتِعْطاَفِِوَِهُوَِلَاِيَُْفِلُِبِِِِ  .مِْوَِلَاِيَ لْتَفِتُِإلِيَْهِمِْقاَلَِفَ رَجَعَتِْقُ ريَْش 

He (the narrator) said, ‘Quraysh returned to Abu Talib-asws with the disapproval and the 
sympathy, and he-saww was neither cared with them nor turned to them’’.30 

 

When Abu Talib-asws’s Soul Departed: 

ِبَِِسَاوَِأَخْبََنِّمَشَِ ِمَُُمَدُِبْنُِعَلِيٍ  نيِدِهِمِْإِلََِالشَيْخِِالْمُفِيدِِمَُُمَدِِايِِيِمَُُمَدُِبْنُِإِدْريِسَِوَِأبَوُِالْفَضْلِِشَاذَانُِبْنُِجَبَْئَيِلَِوَِأبَوُِالْعِزِ 
ِقاَلَ: ِيَ رْفَ عُهُ ِالن عْمَانِ ِبْنِ ِمَُُمَدِ ِطاَلِبٍِرَضِيَِِبْنِ ِمَاتَِأبَوُ ِتَ وَج عاًِِلَمَا ِفَ تَوَجَعَ ِبِوَْتهِِ ِصِفَآذَنهَُ ِالْمُؤْمِنِيَنِعِالنَبَِّ ِأتََىِأمَِيُْ الَلُِّعَنْهُ

                                                      
30 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 66 
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ِفَ تَوَلَِأمَْرَهُِوَِتَ وَلَِغُِ ِثَُُِقاَلَِلَِِمِيِِْالْمُؤْمِنِيَنِعِامْضِِيََِعَلِي  كْفِينَهُِفإَِذَاِرفََ عْتَهُِعَلَىِسْلَهُِوَِتََْنِيطهَُِوَِتَِعَظِيماًِوَِحَزنَِِحُزْنًَِشَدِيداً
 سَريِرتَهِِِفَأَعْلِمْنَِِ

And it is informed to me by Muhammad Bin Idrees and Abu Al Fazl Bin Shazaan Bin Jibreel, and Abu Al Izzi 
Muhammad Bin Ali, by their chains to the sheykh Al Mufeed Muhammad Bin Muhammad Bin Al Numan, 
raising it, said,  

‘When Abu Talib-asws, may Allah-azwj be Pleased from him-asws, passed away, Amir Al-
Momineen-saww came to the Prophet-saww and let him-saww know of his-asws expiry. He-saww was 
pained with a mighty pain and grieved with intense grief, then said to Amir Al-Momineen-

asws: ‘Go, O Ali-asws, and be in charge of his-asws matter, and be in charge of his-asws washing 
and his-asws embalming and his-asws enshrouding. When he-asws is raised to his-asws bier, let me-

saww know’.  

ِفَ لَقَدِِْمِيُِْالْمُؤْمِنِيَنِعِفَ لَمَاِرَفَ عَهُِعَلَىِالسَريِرِِاعْتَََضَهُِالنَبِّ ِصفَ فَعَلَِذَلِكَِأَِ فَ رَقَِوَِتَََزَنَِوَِقاَلَِوَصَلْتَِرَحِْاًِوَِجُزيِْتَِخَيْْاًِيََِعَمِ 
كَِبِيْاًِ كَِفَلْتَِصَغِيْاًِوَِنَصَرْتَِوَِآزَرْتَ  رَبَ يْتَِوَ

Amir Al-Momineen-asws did that. When he-asws raised him upon the bier, the Prophet-saww 
carried it upon his-saww shoulder, separated and grieved, and said: ‘May you-saww arrive to 
Mercy and be Recompense goodly, O uncle-asws, for you-asws had brought me-saww up and took 
responsibility when I-saww was young, and you-asws helped and supported when I-saww was 
older’.  

 .ثَُُِأقَْ بَلَِعَلَىِالنَاسِِوَِقاَلَِأمََاِوَِاللَِِّلََِشْفَعَنَِلعَِمِ يِشَفَاعَةًِيَ عْجَبُِبِِاَِأهَْلُِالثقََلَيْنِِ

Then he-saww faced towards the people and said: ‘But, by Allah-azwj! I-saww shall intercede for 
my-saww uncle with an intercession, the people of the two worlds (Jinn and human beings) 
would be astounded from it’’.31  

 

  

                                                      
31 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 3 H 67 
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APPENDIX  

Ancestors of Rasool Allah-saww: 

نِبطة،ِعنِالصفار،ِعنِابنِمعروف،ِعنِحْاد،ِعنِحريز،ِعمنِأخبَه،ِعنِأبِِجعفرِل:ِالفاميِوابنِمسرورِمعاِ"،ِعنِاب
كِنتِلديهمِإذِيلقونِأقلَمهمِأيهمِيكفلِ صلىِاللهِعليهِوآلهِقال:ِأولِمنِسوهمِعليهِمرمِبنتِعمران،ِوهوِقولِالله:ِ)وما

 مرم(ِوالسهامِستة،

Al-Famy and Ibn Masrour both together, from Ibn Batah, from Al Safar, from Ibn Marouf, from Hamad, from 
Hareyz, from the one who informed him,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The first one to be drawn lots upon was Maryam Bin 
Imran-as, and it is the Word of Allah-azwj: and you were not with them when they cast their 
pens (to decide) which of them would have the responsibility of Maryam, [3:44], and the 
lots (arrows) were six.  

ثُِاستهمواِفِِيونسِعليهِالسلَمِلماِركبِمعِالقوم،ِفوقفتِالسفينةِفِِاللجة،ِفاستهمواِفوقعِالسهمِعلىِيونسِعليهِالسلَمِ
 ل:ِفمضىِيونسِعليهِالسلَمِإلَِصدرِالسفينةِفإذاِالْوتِفاتحِفاهِفرمىِبنفسه،ثلَثِمرات،ِقا

Then they drew lots regarding Yunus-as when he-as sailed with the group, and the ship 
paused in the deep sea. They drew lots and the arrow occurred upon Yunus-as three times’’. 
He-asws said: ‘Yunus-as went to the front of the ship and there was a whale having opened its 
mouth. So, Yunus-as threw himself-as (overboard).  

 ثُكِانِعبدِالمطلبِولدِلهِتسعةِفنذرِفِِالعاشرِإنِيرزقهِاللهِغلَماِ"ِأنِيذبِه،

Then it was Abdul Muttalib-as. Nine had been born for him-as, and he-as vowed a bow 
regarding the tent if Allah-azwj were to Grace him-as a boy, he-as would sacrifice him’.  

قال:ِفلماِولدِعبدِاللهِلَِيكنِيقدرِأنِيذبِهِورسولِاللهِصلىِاللهِعليهِوآلهِفِِصلبه،ِفجاءِبعشرِمنِالابلِوساهمِعليهاِوعلىِ
 اللهِفخرجتِالسهامِعلىِعبدِالله،ِفزادِعشراِ"،ِفلمِيزلِالسهامِترجِعلىِعبدِاللهِويزيدِعشراِ"،ِعبد

He-asws said: ‘When Abdullah-as was born, he-as was not able upon sacrificing him-as and 
Rasool-Allah-saww was in his-as Sulb. So, he-as came with ten from the camels and drew lots 
upon these and upon Abdullah-as. The arrow (lot) came upon Abdullah-as. So, he-as increased 
ten (more). The arrow did not cease coming out upon Abdullah-as and he-as kept increasing 
ten.  

ِفقالِعبدِالمط ِعلىِالابل، ِبلغتِمأةِخرجتِالسهام ِفخرجتِعلىِالابل،ِفلما ِالسهامِثلَثَِ" ِفأعاد ِأنصفتِربِ، ِما لب:
 فقال:ِالَنِعلمتِأنِربِِقدِرضي،ِفنحرها.
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When it reached one hundred, the arrow (lot) came upon the camels. Abdul Muttalib-asws 
said: ‘I-asws have not been fail to my-asws Lord-azwj’. So, he-saww repeated the lot three times 
and it came upon the camels. He-asws said: ‘Now I-asws know that my-asws Lord-azwj is Pleased’, 
so he-asws sacrificed them’’.32 

اِفقلِلهِيج:ِرويِعنِفاطمةِبنتِأسدِأنهِلماِظهرتِأمارةِوفاةِعبدِالمطلبِقالِلاولاده:ِمنِيكفلِمُمداِ؟ِقالوا:ِهوِأكيسِمن
 يتارِلنفسه،ِفقالِعبدِالمطلبِيَِمُمدِجدكِعلىِجناحِالسفرِإلَِالقيامة،ِأيِعمومتكِوعماتكِتريدِأنِيكفلك؟

It is reported from (Syeda) Fatima Bint Asad-as that when death approached a wife of Abdul 
Muttalib-asws, he-asws said to his-asws children, ‘Who will be responsible for Muhammad-saww?’ 
They said, ‘He-saww is the cleverest of us, so tell him-saww to choose for himself-saww’. Abdul 
Muttalib-asws said: ‘O Muhammad-saww! Your-saww grandfather-asws is upon the wings of the 
journey to the Qiyamah, so which of your-saww uncles and aunties do you-saww want to take 
care of you-saww?’  

كِماِِ فنظرِفِِوجوههمِثُِزحفِإلَِعندِأبِِطالبِ،ِفقالِلهِعبدِالمطلب:ِيَِأبَِطالبِإنِّقدِعرفتِديَنتكِوأمانتكِفكنِله
 كنتِله،

He-saww looked into their faces, then crawled to be with Abu Talib-asws. Abdul Muttalib-asws 
said to him-asws: ‘O Abu Talib-saww! I-asws recognised your-asws Religion and your-asws 
trustworthiness, so become for him-saww just as I-asws had become for him-saww’.  

نِّالام،ِقالت:ِوكانِفِِبستانِدارنَِنَلَت،ِوكانِأولِإدراكِالرطبِقالت:ِفلماِتوفِِأخذهِأبوِطالبِوكنتِأخدمهِوكانِيدعوِ
كِلِيومِفِِالبستان،ِويلتقطونِماِيسقطِفماِرأيتِقطِمُمداِيَخذِرطبةِمنِ وكانِأربعونِصبياِمنِأترابِمُمد،ِيدخلونِعلينا

 وقها،ِوكذلكِجاريتِ،يدِصبِّسبقِإليها،ِوالَخرونِيتلسِبعضهمِمنِبعض،ِوكنتكِلِيومِألتقطِلمحمدِحفنةِفماِف

She-asws said, ‘When he-asws passed away, Abu Talib-asws took to serving him-saww and he-saww 
used to call me-asws ‘mother’. And there used to be palm trees in an orchard and at the first 
bearing of the dates there were forty children from the similar age as Muhammad-saww were 
entering the orchard every day, and they would take whatever fell. But, I-asws did not see 
Muhammad-saww grab any date at all from the hand of any child who preceded to it, while 
the others would snatch from each other, and every day I-asws used to cut for Muhammad-

saww a handful and what is above it, and so did my-asws maid.  

كِلِماِسقطِمنِالرطبِ فاتفقِيوماِأنِنسيتِأنِألتقطِلهِشيئاِونسيتِجاريتِ،ِوكانِمُمدِنَئما،ِودخلِالصبيانِوِأخذوا
 حياءِمنِمُمدِإذاِانتبه،ِوانصرفوا،ِفنمتِفوضعتِالكمِعلىِوجهي

One day by co-incidence, I-asws forgot to cut (the dates) and so did my-asws maid, and 
Muhammad-saww was sleeping, and the children came and took whatever had fallen from 
the dates and they left. So, I-asws placed a sleeve upon my-asws face out of embarrassment 
from Muhammad-saww when he-saww awoke’. 

                                                      
32 Bihar Al Anwaar – V 12, The book of our Prophet-saww, Ch 1 H 65 
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قالت:ِفانتبهِمُمدِودخلِالبستانِفلمِيرِرطبةِعلىِوجهِالارض،ِفانصرفِفقالتِلهِالْارية:ِإنَِنسيناِأنِنلتقطِشيئا،ِوالصبيانِ
كِانِقدِسقط،ِ   دخلواِوأكلواِجْيعِما

She-asws said, ‘Muhammad-saww woke up and entered the orchard but did not see any dates 
upon the surface of the earth, and left. The maid said to him-saww, ‘We forgot to cut 
anything, and the children entered and ate the entirety of what had fallen’’. 

فرأيتِالشجرةِقدِوضعتِأغصانِاِالتِِ :لَِنَلةِوقال:ِأيتهاِالشجرةِأنَِجائع،ِقالتقالت:ِفانصرفِمُمدِإلَِالبستانِوأشارِإ
 عليهاِالرطبِحَِأكلِمنهاِمُمدِماِأراد،ِثُِارتفعتِإلَِموضعها،

She-asws said: ‘Muhammad-saww left to the orchard and gestured towards a palm tree and 
said: ‘O tree! I-saww am hungry’. I saw the tree to have placed down its branches upon which 
were the dates until Muhammad-saww ate from it whatever he-saww wanted, then it rose back 
to its place’.  

كِنتِأقولِل لجاريةِحَِتفتحِالباب،ِقالتِفاطمة:ِفتعجبت،ِوكانِأبوِطالبِقدِخرجِمنِالدار،ِوكلِيومِإذاِرجعِوقرعِالباب
ِبعدِ ِيكونِنبيا،ِوأنتِتلدينِلهِوزيرا ِفقال:ِهوِإنُا ِرأيت، ِما ِإليهِوفتحتِالبابِوحكيتِله فقرعِأبوِطالبِفعدوتِحافية

كِماِقال.  ثلَثينِفولدتِعليا

(Syeda) Fatima-asws said: ‘I-asws as astonished, and Abu Talib-asws had gone out from the house, 
and every day when he-asws returned and knocked the door, I-asws would say to the maid until 
she would open the door. Abu Talib-saww knocked, and I-asws went and opened the door and 
related to him-asws what I-asws had seen. He-asws said: ‘But rather he-saww happens to be a 
Prophet-saww, and you-asws will be Blessed by a Vizier of his-saww after thirty years’. And (I-asws 
was) Blessed with Ali-asws just as he-as had said’’.33 

ِ ِالسيد ِروى ِثُ ِِ-أقول: ِالله ِالباهلِ-رحْه ِمُمد ِعن ِالمذكور ِالكتاب ِمن ِالمسطور ِالكتاب ِإسحاقِفِ ِبن ِإبراهيم ِعن ي،
النهاوندي،ِعنِعمارِبنِحْادِالانصاري،ِعنِعمروِبنِشِر،ِعنِمباركِبنِفضالِوالعامةِعنِالْسن،ِعنِرجلِمنِأصحابِ
كِانِمنِوقعةِالْمل،ِقالِالرجلِ النبِّ)صلىِاللهِعليهِوآله(ِقال:ِإنِقوماِخاضواِفِِبعضِأمرِعليِ)عليهِالسلَم(ِبعدِالذي

 نِالْديث:ِويلكمِماِتريدونِمنِأولِالسابقِبَلايمانِبَلله،ِوالاقرارِبِاِجاءِمنِعندِاللهِ؟الذيِسمعِمنِالْس

I (Majlisi) am saying, ‘Then the Seyyid reported in the written book from the mentioned 
book, from Muhammad Al Bahily, from Ibrahim Bin Is’haq Al Nahawandy, from Amar bin 
Hamad al Ansary, from Amro Bin Shimr, from Mubarak Bin Fazal and the general Muslims 
from al Hassan,  

‘From a man from the companions of the Prophet-saww who said, ‘A group fought regarding 
one of the matters of Ali-asws after what happened from the event of the (battle of) the 
camel. The man who heard the Hadeeth from Al-Hassan said, ‘Woe be unto you! What do 
you want from the first one who preceded with the Eman with Allah-azwj, and the 
acknowledgment with what has come from the Presence of Allah-azwj?  

                                                      
33 Bihar Al Anwaar – V 17, The book of our Prophet-saww, P 2 Ch 4 H 1 
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كِنتِعاشرِعشرةِمنِولدِعبدِالمطلبِإذِأتَنَِعليِبنِأبِِطالبِ)عليهِالسلَم(ِفقال:ِأجيبواِرسولِاللهِ)صلىِاللهِعليهِ لقد
وآله(ِإلَِغدِفِِمنزلِأبِِطالب،ِفتغامزنَ،ِفلماِولَِقلنا:ِأترىِمُمداِأنِيشبعناِاليومِ؟ِوماِمناِيومئذِمنِالعشرةِرجلَِإلاِوهوِ

 ،ِويشربِالفرقِمنِاللبْ،يَكلِالْذعةِالسمينة

I was the tenth of the ten from the sons of Abdul Muttalib-asws when Ali-asws Bin Abu Talib-asws 
came to us and said, ‘Answer Rasool-Allah-saww to a lunch in the house of Abu Talib-asws’. So, 
we winked at each other. When he-asws had gone back we said, ‘Do you see Muhammad-saww 
to (be able to) satiate us today?’ And on that day there was none from the ten of us any 
man except and he could eat the fat sheep and drink the pot of milk. 

ىِاللهِعليهِوآله(ِفحييناهِبتحيةِالْاهلية،ِوحيانَِهوِبتحيةِالاسلَم،ِفأولِفغدواِعليهِفِِمنزلِأبِِطالبِوإذاِنَنِبرسولِاللهِ)صل
كِلواِعلىِاسمِالله،  ماِأنكرنَِمنهِذلك،ِثُِأمرِبِفنةِمنِخبزِولْمِفقدمتِإلينا،ِووضعِيدهِاليمنىِعلىِذروتِاِوقال:ِبسمِالله

We went to him-asws in the house of Abu Talib-asws, and there we were with Rasool-Allah-saww. 
We greeted him-saww with the greeting of the Pre-Islamic period and he-saww greeted us with 
the greeting of Islam. So, the first of what we denied from him-saww was that. Then he-saww 
called for a tray of bread and meat and forwarded it to us, and he-saww placed his-saww right 
hand upon its sheep and said: ‘In the Name of Allah-azwj! Eat in the Name of Allah-azwj’.  

كِماِهيِ مدفقة،ِفتغيْنَِلذلكِثُِتَسكناِلْاجتناِإلَِالطعام،ِوذلكِأنناِجوعناِأنفسناِللميعادِبَلامسِفأكلناِحَِانتهيناِوالْفنة
كِلناِحَِرويناِوالعسِعلىِحاله،ِحَِإذاِفرغناِقال:  ثُِدفعِإليناِعساِمنِلبْ،ِفكانِعليِيدمناِفشربنا

We changed to that, then we withheld due our need to the meal, and that we had kept 
ourselves hungry for the appointment since the day before. So, we ate until we ended, and 
the tray was just as it had been (full of food). Then he-saww handed over a pitcher of milk, and 
Ali-asws served us, and all of us drank until we were saturated, and the pitcher was upon its 
state (still full), until when we were free, he-saww said:  

ِوتفلحواِ ِترشدوا ِتطيعونّ ِفإن ِالعرب، ِمن ِأحد ِبه ِيَت ِلَ ِبِا ِأتيتكم ِإنّ ِوعز ِجل ِالله ِمن ِلكم ِنذير ِالمطلبِإنّ ِعبد يَِبنَ
كِفرِبعدِذلكِمنكمِ كِماِصنعِعيسىِبنِمرمِ)عليهِالسلَم(ِلقومه،ِفمن وتنجحوا،ِإنِهذهِمائدةِأمرنِّاللهِبِاِفصنعتهاِلكم

 عذابَِلاِيعذبهِأحداِمنِالعالمين،ِواتقوِاللهِوِاسمعواِماِأقولِلكم،ِفإنِاللهِيعذبه

‘O sons of Abdul Muttalib-asws! I-saww am a warner to you all from Allah-azwj Majestic and 
Mighty. I-saww have come to you with what no one from the Arabs has come with, so if you 
were to obey me-saww you will be rightly guided and be successful and achieve. This is a meal 
which Allah-azwj had Commanded me-saww, so I-saww made it for you just as Isa-as Ibn Maryam-as 
had done it to his-as people. The one from you who disbelieves after that, then Allah-azwj will 
Punish him with such a Punishment He-azwj has not Punished anyone from the world, and 
fear Allah-azwj and listen to what I-saww am saying to you. 

كِماِجعلِووزيراِووصياِووارثَِمنِأهله واعلمواِيَِبنَِعبدِالمطلبِإنِاللهِلَِيبعثِرسولاِإلاِجعلِلهِأخا ،ِوقدِجعلِلِِوزيرا
 للَنبياءِقبلي،ِوإنِاللهِقدِأرسلنَِإلَِالناسكِافة،
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And know, O sons of Abdul Muttalib-asws, that Allah-azwj did not Send any Messenger except 
He-azwj Made a brother to be for him-as, and a Vizier and an inheritor, from his-as family 
members, and He-azwj has Made for me-saww a Vizier just as He-azwj had Made for the 
Prophets-as before me-saww; and Allah-azwj has Sent me-saww to the people altogether. 

لكنِأمرنِّأنِأدعوكمِوأنصحِلكم،ِوأنزلِعليِ"ِوأنذرِعشيْتكِالاقربينِ"ِورهطكِالمخلصين،ِوقدِواللهِأنبأنِّبهِوسماهِلِ،ِوِ
ِاللهِ ِفِ ِيؤاخينَ ِأن ِعلى ِيسبقِإليها، ِفأيكم ِوخالِِرهطي، ِعشيْت ِوأنتم ِبعد، ِفيما ِالْجة ِيكونِلكم ِلئلَ ِعليكم وأعرض

 ويوازرنِّفِِاللهِجلِوعز،

And it has been Revealed unto me-saww: And warn your kindred, the near ones and your 
group of sincere ones! [26:214]; and by Allah-azwj He-saww has Given me-saww the News of it 
and Caused me-saww to hear it, but He-saww Commanded me-saww to invite you all and advise 
you, and present to you lest the need happens to be for you in what is to come afterwards; 
and you are my-saww kindred and the sincere ones of my-saww group. So, which one of you will 
preceded to it, upon (a stipulation) that he-saww will establish brother-hood for me-saww for 
the Sake of Allah-azwj, and be my-saww Vizier for the Sake of Allah-azwj Majestic and Mighty? 

ِويقضيِدينَِمنِبعديِ ِويبلغِرسالتِ، ِيؤديِعنَ، ِووزيرا، ِووليا ِوصيا ِعلىِجْيعِمنِخالفنَِفأتذه ومعِذلكِيكونِلِِيدا
 وعدات،ِمعِأشياءِاشتَطها،ِ

And, along with that, he will happen to be a hand for me-saww upon the entirety of the ones 
left behind me-saww, so I-saww will take him as a successor, and a guardian, and a Vizier. He will 
execute (matters) on my-saww behalf, and deliver my-saww Message, and fulfil my-saww debts 
from after me-saww and my-saww promises made, with the things I-saww have stipulated’.  

كِلهاِليسكتونِِويثبِفيهاِعلي،ِفلماِسمعهاِأبوِلَب،ِقال:ِتباِلكِيَِمُمدِولماِجئتناِبه،ِألَذاِ فسكتواِفأعادهاِثلَثِمرات
 دعوتناِ؟ِوهمِأنِيقومِموليا،ِفقال:ِأماِواللهِلتقومنِأوِيكونِفِِغيْكم،ِ

Everyone was silent, and he-saww repeated it three times, during all of these they were silent 
and Ali-asws leapt us during these. When Abu Lahab-la heard it, he-la said, ‘May your-saww hands 
break, O Muhammad-saww, and to what you-saww have come to us with. Is it for this you-saww 
called us?’ And they thought of arising to turn back. He-saww said: ‘But, by Allah-azwj, you are 
arising, or it would happen to be among others’. 

وقال:ِيُرصهمِلئلَِيكونِلاحدِمنهمِفيماِبعدِحجة،ِقال:ِفوثبِعليِ)عليهِالسلَم(ِفقال:ِيَِرسولِاللهِأنَلَا،ِفقالِرسولِ
 .الْسنِأنتِلَا،ِقضيِالقضاء،ِوجفِالقلمِ،ِيَِعليِاصطفاكِاللهِبِولَاِوجعلكِولِِآخرهاِالله:ِيَِأبَِ

And he-saww said: ‘(Then you) will cover them perhaps there will be a need to anyone from 
them afterwards’. Ali-asws leapt us and said: ‘O Rasool-Allah-saww! I-asws am for it’. Rasool-Allah-

saww said: ‘O Abu Al-Hassan-asws! You-asws are for it. The Ordainment has come to pass and the 
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Pen has dried up (Raised). O Ali-asws! Allah-azwj had Chosen you-asws at the beginning of it and 
Made you-asws at the end of it’’.34  

كِثيِْبنِعامرِأنهِطلعِمنِالابطحِراكبِومنِورائهِسبعِعشرةِنَقةِمُملةِثيابِديباج،ِِقب:ِمُمدِبن إسحاقِفِِخبَِطويلِعن
ِهذاِ ِوقال: ِجهل ِإلَِأبِ ِالبختَي ِابنِأبِ ِفأومأ ِأبيه، ِمن ِبوصية ِإليه ِليدفعها ِالكرم ِالنبّ ِيطلب ِأسود، ِعبد ِنَقة كِل على

 صاحبك،ِفلماِدنَِمنهِقال:ِماِأنتِبصاحبّ،

Muhammad Bin Is’haq, in a lengthy Hadeeth from Kaseer Bin Aamir – ‘A Rider emerged 
from Al-Abtah, and from behind him were seventeen camels loaded with clothes of 
brocade, upon each camel being a black (slave), seeking the honourable Prophet-saww in 
order to hand these over to him-saww as per the will of his (deceased) father. Ibn Abu Al 
Bakhtary indicated to Abu Jahl-la and said, ‘This is your guy’. When he went near him-la, he 
said, ‘You-la are not my guy’. 

إليهِوقبلِيديهِرجليه،ِفقالِلهِالنبِّ)صلىِاللهِعليهِوآله(:ِأليسِأنتِِفماِزالِيدورِحَِرأيِالنبِّ)صلىِاللهِعليهِوآله(ِفسعى
ِويَقوتَِوجوهراِ بلحاِنَجيِبنِالمنذرِالسكاكيِ؟ِقال:ِبلىِيَِرسولِالله،ِقال:ِفأينِسبعِعشرةِنَقةِمُملةِذهباِوفضةِوِدرا

 ووشياِوملحماِوغيِْذلكِ؟ِقال:ِهيِورائيِمقبلة،

He did not cease to go around until he saw the Prophet-saww, so he strived towards him-saww 
and kissed his-saww hand and his-saww legs. The Prophet-saww said to him: ‘Aren’t you Balha 
Najy Bin Al-Manzar Al-Sakaky?’ He said, ‘Yes, O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: ‘So, where 
are the seventeen camels laden with gold, and silver, and gems, and sapphire, and jewels, 
and such things other than that?’ He said, ‘They are coming behind me’.  

ِومنعم ِمُرز، ِوأسماؤهم ِالذهب، ِومناطق ِالديباج، ِأقبية ِعليهم ِأسود، ِعبد كِلِنَقة ِعلى ِنَقة، ِعشرة ِسبع ِهي ِوبدر،ِفقال: ،
وشهاب،ِومنهاجِوفلَنِوفلَن،ِقال:ِبلىِيَِرسولِالله،ِقال:ِسلمِالمالِوأنَِمُمدِبنِعبدِالله،ِفأوردِالمالِبِملتهِإلَِالنبِّ)صلىِ

 اللهِعليهِوآله(،

He-saww said: ‘These are seventeen camels, upon each camel being a black slave, upon them 
are garments of brocade, and container of gold, and their names are recorded, and donors, 
and (it is) Badr, and Shahab, and Minhaj, and so and so, and so and so’. He said, ‘Yes, O 
Rasool-Allah-saww’. He-saww said: ‘Submit the wealth, and I-saww am Muhammad-saww Bin 
Abdullah-asws’. He handed over the total wealth to the Prophet-saww. 

كِلهِللكعبة،ِوركبِفرسهِوجردِ فقالِأبوِجهل:ِيَِآلِغالبِإنِلَِتنصفونِّوتنصرونِّعليهِلاضعنِسيفيِفِِصدري،ِوهذاِالمال
هاشمِوبنَِعبدِالمطلبِِسيفهِونفرتِمكةِأقصاهاِوأدنَهاِحَِأجابتِأبَِجهلِسبعونِألفِمقاتل،ِوركبِأبوِطالبِفِِبنَ

 وأحاطواِبَلنبِّ)صلىِاللهِعليهِوآله(،

Abu Jahl-la said, ‘O family of Ghalib! If you do not be fair to me and help me-la upon it, I-la 
shall place my-la sword on my-la chest, and this wealth, all of it is for the Kabah’, and he-la 
rode his-la horse and bared his-la sword and went to the outskirts of Makkah and its nearby 
                                                      
34 Bihar Al Anwaar – V 18, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 1 H 47 
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places until seventy thousand fighters had answered Abu Jahl-la; and Abu Talib-asws rode 
among the Clan of Hashim-as and the Clan of Abdul Muttalib-asws and surrounded the 
Prophet-saww (protectively). 

ِالذيِتريدونِ؟ِقالِأبوِجهل:ِإنِابنِأخيكِقدِجنىِعليناِجنايَتِعظيمة،ِويُقِللعربِأنِتغضبِ ثُِقالِأبوِطالب:ِما
وتسفكِالدماءِوتسبِّالنساء،ِقالِأبوِطالب:ِوماذاكِ؟ِفذكرِقصةِالغلَمِوأنِمُمداِسحرهِوردهِإلَِدينه،ِوأخذِمنهِالمالِوهوِ

 بعوثِللكعبة،ِفقال:ِقفِحَِأمضيِإليهِوأسألهِعنِذلك،شئِم

Then Abu Talib-asws said: ‘What is that which you want?’ Abu Jahl-la said, ‘The son-saww of 
your-asws brother-asws has committed a great crime against us, and it is a right of the Arabs 
that they become angry and spill the blood and capture the women’. Abu Talib-asws said: 
‘And what is that (crime)?’ So, he-la mentioned the story of the boy and that Muhammad-

saww had cast a spell on him and returned him to his-as Religion, and took the wealth from 
him, and it was a thing which had been sent for the Kabah. He-as said: ‘Pause, until I-as go to 
him-saww and ask him-saww about that’. 

فلماِأتىِالنبِّ)صلىِاللهِعليهِوآله(ِوسألهِردِذلكِقال:ِلاِاعطيهِحبةِواحدة،ِقال:ِخذِعشرةِوأعطهِسبعة،ِفأب،ِثُِأمرِ)صلىِ
كِلمتهاِفالَديةِهديتها،ِوإنكِلمتهاِأنَِوأجابتنَِفالَديةِهديتِ، ه(ِأنِتوقفِالَديةِبيناللهِعليهِوآل  يديهِويناديهاِسبعِمراتِفإن

When he-as came to the Prophet-saww asked him-saww to return that, he-saww said: ‘I-saww will 
not give him-la even one grain’. He-as said: ‘Take ten and give him-la seven’. He-saww refused. 
Then he-saww instructed: ‘The gifts should be placed in front of them (camels) and called out 
seven times, so if they speak then the gifts are their gifts, and if I-saww speak to these and 
they answer me-saww, then the gifts are my-saww gifts’.  

ِعندِطلوعِ ِغدا ِوالميعاد ِوآله( ِمقالِالنبِّ)صلىِاللهِعليه ِوذكر ِأجابكِإلَِالنصفة، ِإنِابنِأخيِقد ِطالبِوقال: فأتىِأبو
ِالشمس،ِفأتىِأبوِجهلِإلَِالكعبةِوسجدِلَبلِورفعِرأسهِوذكرِالقصة،ِثُِقال:ِأسألكِأنِتَعلِالنوقِتاطبنَ،ِولاِيشمتِبِ

ِأبيضِوسوارينِمنِالذهبِ ِمنِلؤلؤ ِلاضعنِلكِقبة ِفإنِأجبتنَِهذه ِسألتكِحاجة، ِوما مُمدِوأنَِأعبدكِمنِأربعينِسنة
 وخلخالينِمنِالفضةِوتَجاِمكللَِبَلْوهرِوقلَدةِمنِالعقيانِ،

Abu Talib-asws came and said, ‘The son-saww of my-asws brother-asws has answered you to the 
fairness’, and he-asws mentioned the words of the Prophet-saww and the appointment the next 
morning at the emergence of the sun. So, Abu Jahl-la came to the Kabah and prostrated to 
Hobal (an idol) and raised his-la head and mentioned the story, then said, ‘I-la ask you to 
make the camels to address me-la and do not let Muhammad-saww gloat over me-la, and I-la am 
your worshipper for forty years and have not asked you any need. So, if you were to answer 
me-la, I-la shall place a dome of white pearls for you and pots of gold and anklets of silver and 
a crown embedded with jewels and a necklace of pure gold’.  

كِلِنَقةِسبعِمراتِوشهدتِبنبوتهِبعدِعجزِأبِِجهلِفأخذِ ثُِإنِالنبِّ)صلىِاللهِعليهِوآله(ِحضرِوكانِمنهِالمعجزات،ِأجابه
 .المالِ
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Then the Prophet-saww presented, and there were miracles from him-saww, every camel 
answered him-saww seven times and testified with his-saww Prophet-hood after the frustration 
of Abu Jahl-la, and he-saww took the wealth’’.35 

 

The names of the Ancestors of Rasool Allah-saww: 

ِوَِأَحَْْدُِبْنُِعَبْدِِاللَِِّبْنِِعَبْدِِالْمُطلَِبِِبْنِِهَاشِمِِبْنِِعَبْدِِرَِِالعددِالقوية ِبْنِِِسُولُِاللَِِّصِأبَوُِالْقَاسِمِِمَُُمَد  ِكِلََبِِمَنَافِِبْنِِقُصَيِ 
كِِنَانة36ََِِبْنِِلُوَيِِِمُرةََِِبْنِِ ِبْنِ ِبْنِِمَالِكِِبْنِِالنَضْرِ ِبْنِِِبْنِِغَالِبِِبْنِِفِهْرِ ِبْنِِنزِاَرِِبْنِِمَعَدِ  ِبْنِِمُدْركَِةَِبْنِِإلِْيَاسَِبْنِِمُضَرَ بْنِِخُزَيْمةََ

لِيلِِعِبْنِِتََرخََِبْنِِبْنِِإِسْماَعِيلَِبْنِِإِبْ راَهِيمَِالَِْْعَدْنََنَِبْنِِأدَِ ِبْنِِأدَُدَِبْنِِالْيَسَعِِبْنِِالَْمََيْسَعِِبْنِِسَلََمَانَِبْنِِالنَبْتِِبْنِِحََْلِِبْنِِقَ يْدَارِِ
ِبِْ ِفِيهِمَا ِالْمُعْجَمَةِ ِفالغِبَِلْغَيْنِ ِأرغوِبْنِ ِبْنِ ِالْمُعْجَمَةِ ِالْغَيْنِ ِوَ ِغَيِِْْنَخورِبْنِِشروغِبَِلشِ يِنِالْمُعْجَمَةِ ِالْعَيْنِ ِوَ ِالْبَاءِ ِبفَِتْحِ ِعَابَ رَ نِ

ِبِْ ِسَامِ ِبْنِ ِأرَْفَخْشَدَ ِشالخِبْنِ ِبْنِ ِبْنِِالْمُعْجَمَةِ ِبَلذالِالْمُعْجَمَةِ ِاليارذ ِبْنِ ِأَخْنُوخَ ِبْنِ ِاللََمِ ِبِكَسْرِ ِمتوشلِخَ ِبْنِ ِمَلَكِ ِبْنِ ِنوُحِ نِ
مَِبْنِِالَْمََيْسَعِِوَِقاَلَِابْنُِبََبَ وَيهِِْعَدْنََنُِبْنُِأدَِ ِبْنِِأدَُدَِبْنِِزيَْدِِبْنِِيعددِبْنِِيَ قْد37ُِِمهلَيلِبْنِِفينانِبْنِِأنَوُشَِبْنِِشَيْثِِبْنِِآدَمَِع

بِبْنِِوَِقاَلَِابْنُِعَبَاسٍِعَدْنََنُِبْنُِأدَِ ِبْنِِأدَُدَِبْنِِالْيَسَعِِبْنِِالَْمََيْسَعِِوَِيُ قَالُِابْنُِيََمِيَنِبْنُِيُش38ِبْنِِنَ بْتِِبْنِِقَ يْذَارِِبْنِِإِسْماَعِيلَِ
يْذَارِِبْنِِإِسْماَعِيلَِبْنِِإِبْ راَهِيمَِبْنِِتََرخََِبْنِِسروعِبْنِِأرغوِوَِهُوَِهُود ِوَِيُ قَالُِابْنُِقالعِمنحدِبْنِِصابوعِبْنِِالَْمََيْسَعِِبْنِِنَ بْتِِبْنِِق َِ

مهائيلِبْنُِِمهلَئيلِوَِيُ قَالُِبْنِِعَامِرِِبْنِِأرَْفَخْشَدَِبْنِِنََحُورَِبْنِِمتوشلحِبْنِِسَامِِبْنِِنوُحِِبْنِِلَمَكَِبْنِِأحنوحِوَِهُوَِإِدْريِسُِبْنُِ
 .39أوَْدِِبْنِِأنَوُشَِبْنِِشَيْثٍِوَِهُوَِهِبَةُِاللَِِّبْنُِآدَمَِع زيََِدٍِوَِيُ قَالُِمَاردِ ِوَِيُ قَالُِإِيََدُِبْنُِقينانِبْنِِأنَوُشَِوَِيُ قَالُِقينانِبْنُِ

It is reported in Bihar Al-Anwaar, vol. 15 from Al-dad Al-Qoviya in a Riwaya that Prophet 
Mohammed-saww was son of Abd Allah, the son of Adul Muttalib, the son of Hashim, the son 
of Abdul Manaf, the son of Kasy, the son of Kalab, the son Merrah, the son of Lovay, the son 
of Ghalib, the son of Kaher, the son of Malik, the son of Alnazar, the son of Kananah, the son 
of Hezeemah, the son of Mudrakah, the son of Ilyas, the son of Muzer, the son of Nazar, the 
son of Mad, the son of Adnan, the son of Ad, the son of Ader, the son of Alyesa, the son of 
Alhamgesa, the son of Salaman, the son of Albinet, the son of Hamel, the son of Kaydar, the 
son of Ismaeel, the son of Ibraheem-ul-Khaleel-as, the son of Tarikh, the son of Nakhoor, the 
son of Sharugh, the son of Arghoo, the son of Taligh, the son of Auber, the son of Shalikh, 
the son of Arfahshed, the son of Sam, the son of Nooh, the son of Makh, the son of 

                                                      
35 Bihar Al Anwaar – V 18, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 1 H 79 

كِعبِلوى.2)36ِِ ِ(ِفِِالسيِْوِالتواريخ:ِمرةِبن
كِماِفِِغيْه،ِوِمثلِ«ِقيدار»ِالاِأن هِضبطِبعضِالِسماءِعلىِخلَفِذلكِمثلِقيدادِفانهِقال:ِ(ِهذاِيوافقِماِذكرهِالسويدىِفِِسبائكِالذهب3)37ِِ بَلراءِوِهوِالصحيح

ِنَخورِبنِشروغِفانهِقال:
كِماِفِِغيْه،ِوِمهلَيلِفانهِقال:«ِلمك»ِوِذكرِعنِبعضِشارغِوِعنِآخرِشاروع،ِوِملكِفانهِقال:«ِنَحورِبنِشاروخ»ِ »ِ،ِوِفينانِفانهِقال:«مهلَئيل»ِوِهوِالصحيح

ِ،ِبَلقافِوِهوِالصحيح،ِوِقدِأسقطِاليسعِأيضا.«قينان
 (ِهذاِيوافقِماِذكرهِالطبَي ِعنِبعضِالاِأنِفيهِيقدرِمكانِيعدد.4)38ِِ
ِعليهِوِآلهِوِسلمِمنِبعدِعدنَنِاختلَفاِشديداِلاِيعنىِذكرهِه1)39ِِ :2ِناِفمنِشاءِالوقوفِفليْاجعِتَريخِاليعقوبِِ(ِقدِاختلفواِأصحابِالسيِْوِالتواريخِفِِنسبهِصل ىِاللّ 

ِ.2ِ:29وِتَريخِالطبَي 2ِ:272ِِ،ِوِمروجِالذهب2ِو1:1ِِوِسيْةِابنِهشام97ِِ
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Matooshalakh, the son of Akhnookh, the son of Albariz, the son of Mahlaeel, the son of 
Keenan, the son of Anoosh, the son of Shays, the son of Adam-as.40 

                                                      
 107،ِص:15ِبيْوت(،ِجِ-بِارِالِنوارِ)ط40ِ 


